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Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय

 

 

   ǐर.या. (फौ.)1388/2021 

 

  जसͪवदंर कौर                     

 

 

भारत संघ के ͪवƣ मंğालय

माÚयम से   

 

माननीय ÛयायमूǓत [ Įी ͧसɮधाथ[ मदृलु 

माननीय ÛयायमूǓत [ Įी अनूप जयराम भंभानी 

 

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय,  नई Ǒदãलȣ 

Ǔनण[य कȧ Ǔतͬथ: 18 फरवरȣ

2021 और फौ.ͪव.आ. सं. 11699/2021  

                                ......याͬचकाकता[ 

ɮवारा:     Įी अजु[न दȣवान, अͬधवÈता

Įी शहरयार खान, अͬधवÈता

                             

बनाम 

भारत संघ के ͪवƣ मंğालय, राजèव ͪवभाग के सͬचव एव ं अÛय के 

           …Ĥ×यथȸगण
 

 

ɮवारा:    Įी Ģुव पांड,े ĤǓतवादȣ स.ं 

अͬधवÈता | 

Įी सतीश कुमार, Ĥ×यथȸ 

6/सीमा शãुक के वǐरçठ सरकारȣ  

èथायी अͬधवÈता |   

माननीय ÛयायमूǓत [ Įी ͧसɮधाथ[ मदृलु  

माननीय ÛयायमूǓत [ Įी अनूप जयराम भंभानी  

Ǔनण[य  

  
डीएचसी:612-डीबी 

पçृठ सं. 1  

फरवरȣ, 2022  

 

याͬचकाकता[  

अͬधवÈता सह 

अͬधवÈता | 

राजèव ͪवभाग के सͬचव एव ं अÛय के 

Ĥ×यथȸगण  

. 1 से 3 के 

Ĥ×यथȸ  सÉंया  

सीमा शãुक के वǐरçठ सरकारȣ  
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Ûया., अनूप जयराम भंभानी 

याͬचकाकता[ जसͪवदंर कौर ने 

धारा  482 के साथ सह

वत[मान ǐरट याͬचका दायर कȧ है

करने के ͧलए हेͪवयस काप[स

कͬथत तौर से Ĥ×यथȸगण 

प¢कार-Ĥ×यथȸ  कȧ सारणी 

सरकार के ͪवƣ मंğालय, 

सͬचव,  (सी.ओ.एफ.ई.

आई.जी.आई. हवाई अɬडा

पæचात सामǑूहक Ǿप से '

2. याͬचकाकता[ ने ͪवदेशी मुġा संर¢ण और तèकरȣ गǓतͪवͬध रोकथाम 

अͬधǓनयम, 1974 (सी.ओ

तहत जारȣ Ǒदनांक 05

सी.ओ.एफ.ई.पी.ओ.एस.ए. 

(“आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश

ͩकया है िजसके तहत याͬचकाकता[ का बेटा Ǔतहाड़ जेल

कȧ Ǔनवारक Ǒहरासत 

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

अनूप जयराम भंभानी  

याͬचकाकता[ जसͪवदंर कौर ने दंड ĤͩĐया संǑहता, 1973 (सी.

के साथ सह-पǑठत भारतीय संͪवधान के अनुÍछेद 

वत[मान ǐरट याͬचका दायर कȧ है, िजसमɅ उÛहɉने अपने बेटे हरमीत ͧसहं को

हेͪवयस काप[स  के अनुसार Ǔनदȶश देने कȧ मागं कȧ है

Ĥ×यथȸगण ɮवारा अवैध Ǿप से Ǒहरासत मɅ ͧलया गया है। 

कȧ सारणी  मɅ संशोधन के बाद, काय[वाहȣ मɅ Ĥ×यथȸगण 

, राजèव ͪवभाग (केÛġȣय आͬथ[क आसूचना Þयूरो

.पी.ओ.एस.ए.) के संयुÈत सͬचव और 

हवाई अɬडा, नई Ǒदãलȣ के सीमा शुãक आयुÈत हɇ

'मंğालय' या 'Ĥ×यथȸगण' कहा जाएगा।  

याͬचकाकता[ ने ͪवदेशी मुġा संर¢ण और तèकरȣ गǓतͪवͬध रोकथाम 

ओ.एफ.ई.पी.ओ.एस.ए. अͬधǓनयम) कȧ  धारा 

05.06.2020 के आदेश सं. पीडी-12002

. के Ǒहरासत आदेश को सी.ओ.एफ

आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश”) के सयुंÈत सͬचव ɮवारा रɮद करने का अनुरोध 

ͩकया है िजसके तहत याͬचकाकता[ का बेटा Ǔतहाड़ जेल, नई Ǒदãलȣ 

कȧ Ǔनवारक Ǒहरासत मɅ है, िजसकȧ Ǒहरासत आदेश कȧ 

  
डीएचसी:612-डीबी 

पçृठ सं. 2  

.आर.पी.सी.) कȧ  

भारतीय संͪवधान के अनुÍछेद 226 के तहत 

िजसमɅ उÛहɉने अपने बेटे हरमीत ͧसहं को पेश 

Ǔनदȶश देने कȧ मागं कȧ है, िजसे ͩक 

ɮवारा अवैध Ǿप से Ǒहरासत मɅ ͧलया गया है। 

Ĥ×यथȸगण  भारत 

केÛġȣय आͬथ[क आसूचना Þयूरो) के 

और टͧम[नल-3, 

सीमा शãुक आयुÈत हɇ, िजÛहɅ एतɮ 

 

याͬचकाकता[ ने ͪवदेशी मुġा संर¢ण और तèकरȣ गǓतͪवͬध रोकथाम 

धारा  3 (1) के 

12002/05/2020-

एफ.ई.पी.ओ.एस.ए. 

सयुंÈत सͬचव ɮवारा रɮद करने का अनुरोध 

नई Ǒदãलȣ के अधी¢क 

िजसकȧ Ǒहरासत आदेश कȧ पुिçट Ǒदनांक 
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11.08.2021 के ͪवƣ मंğालय के राजèव ͪवभाग के आदेश ɮवारा भी कȧ जाती 

है।  

3. अͧभलेख के अनुसार, 

हैः 

(i)  इंǑदरा गांधी अंतरा[çĚȣय हवाई अɬड े

चैनल (ͧशÝट-

ͪवͧभÛन उड़ानɉ मɅ छह याǒğयɉ ɮवारा 

सामान, ͧसगरेट और कुछ अÛय वèतुओं कȧ तèकरȣ के बारे मɅ 

Ǔनिæचत खुͩफया 

आधार पर सीमा शãुक अͬधकाǐरयɉ ने राजèव खुͩफया Ǔनदेशालय 

(डीआरआई) के अͬधकाǐरयɉ के साथ आईजीआई हवाई अɬड े के 

आगमन हॉल के Ǔनका

साथ आठ याǒğयɉ को रोकने के ͧलए संपक[  ͩकया

कȧ तलाशी पर 

के सामान मɅ 

(ii) इसके बाद 01

लगभग 1 बजे 

पर याͬचकाकता[ 

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

ͪवƣ मंğालय के राजèव ͪवभाग के आदेश ɮवारा भी कȧ जाती 

, याͬचकाकता[ के बेटे के ͨखलाफ मंğालय का मामला यह 

इंǑदरा गांधी अंतरा[çĚȣय हवाई अɬड े(आईजीआई हवाई अɬडा

-डी) के सहायक आयुÈत को 01/02 फरवरȣ

ͪवͧभÛन उड़ानɉ मɅ छह याǒğयɉ ɮवारा वाͨणिÏयक 

ͧसगरेट और कुछ अÛय वèतओंु कȧ तèकरȣ के बारे मɅ 

Ǔनिæचत खुͩफया जानकारȣ ĤाÜत हुई थी। इस खुͩफया जानकारȣ के 

आधार पर सीमा शãुक अͬधकाǐरयɉ ने राजèव खुͩफया Ǔनदेशालय 

के अͬधकाǐरयɉ के साथ आईजीआई हवाई अɬड े के 

आगमन हॉल के Ǔनकास ɮवार संÉया 5 पर याͬचकाकता[ के साथ

आठ याǒğयɉ को रोकने के ͧलए संपक[  ͩकयाऔर उनके सामान 

कȧ तलाशी पर गगनजोत ͧसहं और गुरĤीत ͧसहं नामक दो åयिÈतयɉ 

के सामान मɅ कुछ आपͪƣजनक वèतुएँ पाई गई।   

01.02.2019 और 02.02.2019 कȧ दरàयानी रात को 

बजे कͬथत Ǿप से गगनजोत ͧसहं ɮवारा दȣ गई जानकारȣ 

याͬचकाकता[ के बेटे हरमीत ͧसहं जो ͩक दबुई से कुवैत एयरवेज 

  
डीएचसी:612-डीबी 

पçृठ सं. 3  

ͪवƣ मंğालय के राजèव ͪवभाग के आदेश ɮवारा भी कȧ जाती 

याͬचकाकता[ के बेटे के ͨखलाफ मंğालय का मामला यह 

आईजीआई हवाई अɬडा) पर Ēीन 

फरवरȣ, 2019 को 

वाͨणिÏयक माğा मɅ Ĝोन, 

ͧसगरेट और कुछ अÛय वèतओंु कȧ तèकरȣ के बारे मɅ 

। इस खुͩफया जानकारȣ के 

आधार पर सीमा शãुक अͬधकाǐरयɉ ने राजèव खुͩफया Ǔनदेशालय 

के अͬधकाǐरयɉ के साथ आईजीआई हवाई अɬड े के 

पर याͬचकाकता[ के साथ-

और उनके सामान 

गगनजोत ͧसहं और गुरĤीत ͧसहं नामक दो åयिÈतयɉ 

कȧ दरàयानी रात को 

दȣ गई जानकारȣ 

बेटे हरमीत ͧसहं जो ͩक दबुई से कुवैत एयरवेज 
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कȧ उड़ान स.ं 

अÛय åयिÈतओं यानी ͩक 

ͧसहं के  साथ

ͬगरÝतार ͩकया गया। 

(iii)  Ǒदनांक 02.02

1962 (सीमा शãुक अͬधǓनयम

गया था। ͪवƣ मंğालय के राजèव 

शãुक अͬधǓनयम कȧ धारा 

जो ͩक èवǽप मɅ èवयं को दोषी बनाने वाला था। मह×वपूण[ Ǿप से

Ĥ×यथȸगण का यह कहना है ͩक हरमीत ͧसहं का बयान अंĒेजी भाषा 

मɅ टाइप ͩकया गया था और एक भाषांतरकार 

मɅ समझाया गया था। 

(iv) Ǒहरासत मɅ ͧलए जाने के 

बैग कȧ तलाशी लेने पर Ǔनàनͧलͨखत 

i. बेनसन एंड हेजेज 

ii. उड़ान सÉंया केयू 

सÉंया 

पास 

iii. 16
सÉंया 

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

. के यू 381 से आई.जी.आई. एयरपोट[ पहँुचा था

åयिÈतओं यानी ͩक सुͧमत वमा[, सौरभ चोपड़ा 

साथ, ĤǓतबंͬ धत वèतु और सामान ले जाने 

ͬगरÝतार ͩकया गया।  

02.2019 को हरमीत ͧसहं को सीमा शुãक अͬधǓनयम

सीमा शãुक अͬधǓनयम) कȧ धारा 102 के तहत  नोǑटस भेजा 

गया था। ͪवƣ मंğालय के राजèव ͪवभाग के अͬधकाǐरयɉ ने सीमा 

शãुक अͬधǓनयम कȧ धारा 108 के तहत उसका बयान दज[ ͩकया था 

जो ͩक èवǽप मɅ èवयं को दोषी बनाने वाला था। मह×वपूण[ Ǿप से

का यह कहना है ͩक हरमीत ͧसहं का बयान अĒेंजी भाषा 

मɅ टाइप ͩकया गया था और एक भाषांतरकार ɮवारा उसे èथानीय भाषा 

मɅ समझाया गया था।  

Ǒहरासत मɅ ͧलए जाने के आ¢ेͪपत आदेश के अनुसार हरमीत ͧसहं के 

बैग कȧ तलाशी लेने पर Ǔनàनͧलͨखत वèतुएँ पाई गई 

बेनसन एंड हेजेज ͧसगरेट के 238 डंड े 

उड़ान सÉंया केयू 381 (कुवतै से Ǒदãलȣ) के ͧलए सीट 

सÉंया 2 एच के साथ Ǒदनांक 01.02.2019 

पास  

16.01.2019 को जारȣ ͩकया गया भारतीय पासपोट[ 
सÉंया Z5317414  

  
डीएचसी:612-डीबी 

पçृठ सं. 4  

एयरपोट[ पहँुचा था, को तीन 

चोपड़ा एव ंअमरजीत 

और सामान ले जाने के ͧलए 

हरमीत ͧसहं को सीमा शãुक अͬधǓनयम, 

के तहत  नोǑटस भेजा 

ͪवभाग के अͬधकाǐरयɉ ने सीमा 

के तहत उसका बयान दज[ ͩकया था 

जो ͩक èवǽप मɅ èवयं को दोषी बनाने वाला था। मह×वपूण[ Ǿप से, 

का यह कहना है ͩक हरमीत ͧसहं का बयान अंĒेजी भाषा 

ɮवारा उसे èथानीय भाषा 

आदेश के अनुसार हरमीत ͧसहं के 

वèतुएँ पाई गई : 

के ͧलए सीट 

2019 का बोͫडɍग 

भारतीय पासपोट[ 
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iv.  वोडाफोन ͧसम सं
53 मोबाइल

v. यूएई Ǒदरहम 

vi. ͧशवास 
बोतलɅ

vii.  पुराने और उपयोग 

 
(v) मंğालय का कहना है ͩक हरमीत ͧसहं के साथ पकड़ े गए अÛय 

åयिÈतयɉ से Ĝोन

बरामद ͩकए गए थे और सीमा शãुक अͬधǓनयम कȧ धारा 

111 के तहत जÞत ͩकए

1,09,74,500 

है; 

(vi) हरमीत ͧसहं को 

िजसके बाद उसे अÛय सह

04.02.2019 

मिजèĚेट के सम¢ पेश 

(vii) हरमीत ͧसहं ने 

पǑटयाला हाउस कोट[ के सम¢ जमानत

खाǐरज कर Ǒदया

साथ 05 फरवरȣ

त×पæचात ् हरमीत ͧसहं कȧ ÛयाǓयक Ǒहरासत

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

वोडाफोन ͧसम सं. 8860253525 के साथ एक 
मोबाइल 

यूएई Ǒदरहम 300/-  

ͧशवास रȣगल 12-वाईओ िåहèकȧ कȧ 02 
बोतलɅ 

पुराने और उपयोग कȧ गई åयिÈतगत चीज़Ʌ 

मंğालय का कहना है ͩक हरमीत ͧसहं के साथ पकड़ े गए अÛय 

åयिÈतयɉ से Ĝोन और कैमरा सǑहत कई अÛय वèतुएँ 

बरामद ͩकए गए थे और सीमा शãुक अͬधǓनयम कȧ धारा 

के तहत जÞत ͩकए गए सामान का कुल मूãय लगभग 

500 ǽपये (एक करोड़ नौ लाख चौहƣर हजार पांच सौ ǽपये

हरमीत ͧसहं को Ǒदनांक 03.02.2019 को ͬगरÝतार 

िजसके बाद उसे अÛय सह-आरोपी åयिÈतयɉ के साथ 

2019 को पǑटयाला हाउस कोट[ के फ़ािज़ल 

मिजèĚेट के सम¢ पेश ͩकया गया|  

हरमीत ͧसहं ने 4 फरवरȣ, 2019 को फ़ािज़ल मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट

पǑटयाला हाउस कोट[ के सम¢ जमानत, याͬचका दायर कȧ थी

कर Ǒदया गया था और उसे अÛय सह-आरोपी åयिÈतयɉ के 

फरवरȣ, 2019 तक ÛयाǓयक Ǒहरासत मɅ भेज Ǒदया गया था। 

त×पæचात ् हरमीत ͧसहं कȧ ÛयाǓयक Ǒहरासत को समय

  
डीएचसी:612-डीबी 

पçृठ सं. 5  

के साथ एक वीवो वाई 

02 

चीज़Ʌ 

मंğालय का कहना है ͩक हरमीत ͧसहं के साथ पकड़ े गए अÛय 

वèतुएँ और सामान 

बरामद ͩकए गए थे और सीमा शुãक अͬधǓनयम कȧ धारा 110 और 

गए सामान का कुल मूãय लगभग 

एक करोड़ नौ लाख चौहƣर हजार पांच सौ ǽपये) 

को ͬगरÝतार ͩकया गया, 

आरोपी åयिÈतयɉ के साथ Ǒदनांक 

पǑटयाला हाउस कोट[ के फ़ािज़ल मेĚोपोͧलटन 

मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट, 

याͬचका दायर कȧ थी, िजसे 

आरोपी åयिÈतयɉ के 

तक ÛयाǓयक Ǒहरासत मɅ भेज Ǒदया गया था। 

समय-समय पर 
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बढ़ाया गया और अंǓतम ͪवèतार 

ɮवारा Ǒदनांक 

तक Ǒदया गया

(viii) इस बीच, Ǒदनांक 

आरोपी åयिÈतयɉ ने सीमा शुãक अͬधǓनयम कȧ 

Ǒदनांक 02.02

याͬचका इस आधार पर दायर 

कारण दज[ ͩकए गए थे और इन बयानɉ को 

ले ͧलया गया था

(ix) हरमीत ͧसहं ने 

मुÉय मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट के सम¢ दसूरȣ जमानत याͬचका दायर 

कȧ थी। दसूरȣ याͬचका 

कȧ एयरपोट[ सीसीटȣवी फुटेज को संरͯ¢त करने के ͧलए 

16.02.2019 

हèतांतरण सीबीआई को Ǒदए गया था।  दसूरȣ ज़मानत याͬचका को 

Ǒदनांक 20.02

फुटेज को संरͯ¢त करने के आवेदन को 

खाǐरज कर Ǒदया था।  

कȧ जांच को ͪवƣ मंğी को 
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बढ़ाया गया और अंǓतम ͪवèतार फ़ािज़ल मुÉय मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट 

ɮवारा Ǒदनांक 02.04.2019 को जारȣ आदेश के अनुसार 

तक Ǒदया गया| 

Ǒदनांक 05.02.2019 को हरमीत ͧसहं के साथ

आरोपी åयिÈतयɉ ने सीमा शुãक अͬधǓनयम कȧ धारा 

02.2019 को दज[ अपने बयानɉ को 

इस आधार पर दायर कȧ थी ͩक वह दवाब और ͪवबाÚयता 

कारण दज[ ͩकए गए थे और इन बयानɉ को 11.02.2019 

ले ͧलया गया था | 

हरमीत ͧसहं ने Ǒदनांक 14.02.2019 को पǑटयाला हाउस कोट[ के 

मुÉय मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट के सम¢ दसूरȣ जमानत याͬचका दायर 

दसूरȣ याͬचका 01.02.2019 से 02.02.2019 

एयरपोट[ सीसीटȣवी फुटेज को संरͯ¢त करने के ͧलए 

2019 को दायर कȧ गई थी, िजसमɅ मामले कȧ जाँच का 

हèतांतरण सीबीआई को Ǒदए गया था।  दसूरȣ ज़मानत याͬचका को 

02.2019 को खाǐरज कर Ǒदया गया था एव ं सीसीटȣवी 

फुटेज को संरͯ¢त करने के आवेदन को Ǒदनांक 16

खाǐरज कर Ǒदया था।  सीसीटȣवी फुटेज को संरͯ¢त करने और मामले 

कȧ जांच को ͪवƣ मंğी को हèतांतǐरत करने कȧ मांग करत ेहुए इसी 
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मुÉय मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट 

के अनुसार 06.04.2019 

को हरमीत ͧसहं के साथ-साथ अÛय 

धारा 108 के तहत 

वापस लेने कȧ 

और ͪवबाÚयता के 

2019 को वापस 

को पǑटयाला हाउस कोट[ के 

मुÉय मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट के सम¢ दसूरȣ जमानत याͬचका दायर 

2019 के बीच कȧ रात 

एयरपोट[ सीसीटȣवी फुटेज को संरͯ¢त करने के ͧलए Ǒदनांक 

िजसमɅ मामले कȧ जाँच का 

हèतांतरण सीबीआई को Ǒदए गया था।  दसूरȣ ज़मानत याͬचका को  

को खाǐरज कर Ǒदया गया था एव ं सीसीटȣवी 

16.02.2019 को 

सीसीटȣवी फुटेज को संरͯ¢त करने और मामले 

करने कȧ मांग करते हुए इसी 
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तरह कȧ एक 

मंğी को दȣ गई थी

(x) Ǒदनांक 25 फरवरȣ

संयुÈत सͬचव 

Ǒहरासत मɅ लेने

एकğ ͩकए गए सबतूɉ का एक संͯ¢Üत ͪववरण संलÊन

िजसके पǐरणामèवǾप हरमीत ͧसहं को अतंतः 

के तहत 24.05

(xi) हरमीत ͧसहं ɮवारा 

फ़ािज़ल अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश के सम¢ एक अÛय जमानत 

याͬचका दायर कȧ गई

Ǒदया गया था 

(xii) फ़ािज़ल मुÉय मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट

04.04.2019 

ͧसहं को 06.04

Èयɉͩक अÛवषेण 

Ǔनधा[ǐरत अवͬध के भीतर आरोप पğ

रहा था | 
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 सèंतुǓत Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ ओर से ͪवƣ 

दȣ गई थी;  

फरवरȣ, 2019 को सीमा शãुक आयुÈत के काया[लय ने 

संयुÈत सͬचव (सीओएफईपीओएसए) के सम¢ हरमीत ͧसहं को 

Ǒहरासत मɅ लेने का (पहला) Ĥèताव रखा था िजसमɅ ͩक 

एकğ ͩकए गए सबतूɉ का एक संͯ ¢Üत ͪववरण संलÊन

िजसके पǐरणामèवǾप हरमीत ͧसहं को अतंतः 05.06.2020 

05.2021 को Ǒहरासत मɅ ले ͧलया गया था

हरमीत ͧसहं ɮवारा 27 फरवरȣ, 2019 को पǑटयाला हाउस कोट[ के 

अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश के सम¢ एक अÛय जमानत 

दायर कȧ गई थी, िजसे 19 माच[, 2019 

 | 

मुÉय मेĚोपोͧलटन मिजèĚेट, पǑटयाला हाउस कोट[ के सम¢ 

2019 को दायर कȧ गई एक और जमानत याͬचका

04.2019 पर वैधाǓनक जमानत पर ǐरहा ͩकया गया 

अÛवषेण अͬधकारȣ द.Ĥ.स. कȧ धारा 167 

Ǔनधा[ǐरत अवͬध के भीतर आरोप पğ/ͧशकायत दायर करने मɅ ͪवफल 
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Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ ओर से ͪवƣ 

शãुक आयुÈत के काया[लय ने 

के सम¢ हरमीत ͧसहं को 

िजसमɅ ͩक उनके ɮवारा 

एकğ ͩकए गए सबतूɉ का एक संͯ¢Üत ͪववरण संलÊन ͩकया गया था 

2020 के आदेश 

को Ǒहरासत मɅ ले ͧलया गया था |  

को पǑटयाला हाउस कोट[ के 

अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश के सम¢ एक अÛय जमानत 

2019 को खाǐरज कर 

पǑटयाला हाउस कोट[ के सम¢ 

एक और जमानत याͬचका पर हरमीत 

वैधाǓनक जमानत पर ǐरहा ͩकया गया 

167 (2) के तहत 

कायत दायर करने मɅ ͪवफल 
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(xiii) Ǒदनांक 22 अĤलै

कȧ धारा 108 

का पासवड[ ĤाÜत करने के ͧलए एयर कèटम अधी¢क के सम¢ पेश 

होने के ͧलए समन ͩकया गया था।  उसे Ǒदनांक  

ͩफर से सीमा शुãक अͬधǓनयम कȧ धारा 

के दौरान उनके सेलफोन से बरामद ͩकए गए कͬथत आपͪƣजनक डेटा 

ͧमलने पर समन 

(xiv) आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश ͫडटेǓनगं अथॉǐरटȣ ɮवारा 

जारȣ ͩकया गया

(xv) Ǒदनांक 10 जुलाई

संयुÈत सͬचव

सलाहकार बोड[

चरण पर, नजरबंदȣ आदेश को रɮद करने के ͧलए 

िजसे मंğालय ɮवारा 

गया था |   

(xvi) ǐर.या.(फौ.) सं

Ǒहरासत आदेश को चुनौती दȣ

Ǔनण[य ɮवारा 
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अĤलै, 2019 को हरमीत ͧसहं को सीमा शुãक अͬधǓनयम 

108 के तहत अपना बयान दज[ कराने और 

का पासवड[ ĤाÜत करने के ͧलए एयर कèटम अधी¢क के सम¢ पेश 

के ͧलए समन ͩकया गया था।  उसे Ǒदनांक  31

सीमा शãुक अͬधǓनयम कȧ धारा 108 के तहत 

के दौरान उनके सेलफोन से बरामद ͩकए गए कͬथत आपͪƣजनक डटेा 

ͧमलने पर समन ͩकया गया |    

आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश ͫडटेǓनगं अथॉǐरटȣ ɮवारा 05

जारȣ ͩकया गया | 

जुलाई, 2020 को हरमीत ͧसहं ने ͪवƣ मğंालय के सͬचव

सͬचव (सीओएफईपीओएसए) को और सीओएफईपीओएसए 

सलाहकार बोड[, Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय के अÚय¢ को Ǔनçपादन पूव[ 

नजरबंदȣ आदेश को रɮद करने के ͧलए एक £ापन सɋपा 

िजसे मंğालय ɮवारा Ǒदनांक 05.10.2020 को अèवीकार कर Ǒदया 

सं. 1166/2020 ɮवारा  पूव[-Ǔनçपादन चरण मɅ आ¢ेͪपत 

Ǒहरासत आदेश को चुनौती दȣ गई थी, िजसे Ǒदनांक 16

 खाǐरज कर Ǒदया गया था। उस ǐरट याͬचका को खाǐरज 
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सीमा शुãक अͬधǓनयम 

के तहत अपना बयान दज[ कराने और उसके सेलफोन 

का पासवड[ ĤाÜत करने के ͧलए एयर कèटम अधी¢क के सम¢ पेश 

31.01.2020 को 

के तहत फोरɅͧसक जांच 

के दौरान उनके सेलफोन से बरामद ͩकए गए कͬथत आपͪƣजनक डटेा 

05.06.2020 को 

हरमीत ͧसहं ने ͪवƣ मğंालय के सͬचव, 

और सीओएफईपीओएसए 

Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय के अÚय¢ को Ǔनçपादन पूव[ 

एक £ापन सɋपा 

अèवीकार कर Ǒदया 

Ǔनçपादन चरण मɅ आ¢ेͪपत 

16.02.2021 के 

कर Ǒदया गया था। उस ǐरट याͬचका को खाǐरज 
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ͩकए जाने के ͨखलाफ दायर एक ͪवशषे अनुमǓत याͬचका

उÍचतम Ûयायालय के Ǒदनांक 

खाǐरज कर Ǒदया गया था

Ǒदया गया था;

(xvii) सीओएफईपीओएसए 

हरमीत ͧसहं के ͨखलाफ 

गई थी और उसे 

ͧलया गया। यह आदेश 

हरमीत ͧसहं पर 

(xviii) Ǒदनांक 24 

एक ĤǓत Ǒहदंȣ या पंजाबी भाषा मɅ Ǒहरासत

उपलÞध कराने 

वह इसकȧ अĒेंजी 

जेल के अधी¢क ɮवारा 

सͬचव को अĒेͪषत ͩकया गया था। 

था और इसे मंğा

संयुÈत Ǔनबधंक

कɅ ġȣय सलाहकार बोड[ के सम¢ Ĥèतुत करने के ͧलए भेजा गया है

िजसकȧ बैठक 
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ͩकए जाने के ͨखलाफ दायर एक ͪवशषे अनुमǓत याͬचका

उÍचतम Ûयायालय के Ǒदनांक 19.04.2021 के आदेश 

खाǐरज कर Ǒदया गया था, जो एसएलपी (अप.) सं. 

;  

सीओएफईपीओएसए अͬधǓनयम कȧ धारा 7 (1) (

हरमीत ͧसहं के ͨखलाफ Ǒदनांक 07.08.2020 को कार[वाई शǾु कȧ 

उसे आͨखरकार Ǒदनांक 24.05.2021 को Ǒहरासत मɅ ले 

ͧलया गया। यह आदेश अंĒेजी भाषा मɅ Ǒहरासत के आधार

पर 24/25.05.2021 को जारȣ ͩकया गया था

24 जून 2021 को हरमीत ͧसहं ने Ǒहरासत आदेश कȧ 

Ǒहदंȣ या पंजाबी भाषा मɅ Ǒहरासत के आधार के सा

कराने का ͧलͨखत अनुरोध ͩकया, Èयɉͩक उÛहɉने कहा ͩक 

वह इसकȧ अĒेंजी ĤǓतयाँ समझने मɅ असमथ[ हɇ। यह अनुरोध Ǔतहाड़ 

जेल के अधी¢क ɮवारा 26 जून, 2021 को भारत सरकार के उप

सͬचव को अĒेͪषत ͩकया गया था। उÈत पğ को सèंतǓुत 

और इसे मंğालय ɮवारा अनुÍछेद अनुसार ǑटपिÖणयɉ के साथ 

Ǔनबंधक (सीओएफईपीओएसए), Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय को 

कɅ ġȣय सलाहकार बोड[ के सम¢ Ĥèतुत करने के ͧलए भेजा गया है

िजसकȧ बैठक 30.07.2021 को वीͫडयो कॉÛĥɅ ͧसगं के ɮवारा 
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ͩकए जाने के ͨखलाफ दायर एक ͪवशषे अनुमǓत याͬचका को माननीय 

के आदेश ɮवारा भी 

. 3108/2021 मɅ 

) (बी) के तहत 

को कार[वाई शुǾ कȧ 

को Ǒहरासत मɅ ले 

Ǒहरासत के आधार के साथ 

को जारȣ ͩकया गया था | 

को हरमीत ͧसहं ने Ǒहरासत आदेश कȧ 

के आधार के साथ 

Èयɉͩक उÛहɉने कहा ͩक 

समझने मɅ असमथ[ हɇ। यह अनुरोध Ǔतहाड़ 

को भारत सरकार के उप-

सèंतुǓत माना गया 

अनुÍछेद अनुसार ǑटपिÖणयɉ के साथ 

Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय को 

कɅ ġȣय सलाहकार बोड[ के सम¢ Ĥèतुत करने के ͧलए भेजा गया है, 

वीͫडयो कॉÛĥɅ ͧसगं के ɮवारा  कȧ गई 
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थी और इसमɅ हरमीत ͧसहं भी 

उपिèथत था। सलाहकार बोड[ के Ǒदनांक 

हरमीत ͧसहं के अनुरोध

सलाहकार बोड[ ने पाया था

ͧलए पया[Üत आधार है

(xix) Ǒदनांक 05.06

के 11.08.2021

Ǔनरोध आदेश के ͧलए चुनौती के आधार 

4. वत[मान काय[वाहȣ मɅ

Ǔनàनͧलͨखत आधारɉ पर चुनौती दȣ गई है

बाद मɅ चचा[ कȧ गई हैः 

(i) यह आदेश भारत के संͪ वधान के अनुÍछेद 

उãलंघन करता है 

èथाͪपत ĤͩĐया का अनुपालन ना करने के कार

ǓनçĤभावी हो गया है

(ii) यह ͩक आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश को ǓनçĤभावी कर Ǒदया गया है 

Èयɉͩक संͪवधान के अनुÍछेद 

वाले Ĥाͬधकारȣ ने
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थी और इसमɅ हरमीत ͧसहं भी अपने कानूनी ĤǓतǓनͬध के साथ 

उपिèथत था। सलाहकार बोड[ के Ǒदनांक 12.08.2021 

हरमीत ͧसहं के अनुरोध/ĤǓतǓनͬध×व को अèवीकार कर Ǒदया गया था

सलाहकार बोड[ ने पाया था ͩक हरमीत ͧसहं को Ǒहरासत मɅ लेने के 

ͧलए पया[Üत आधार है| 

06.2020 के आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश कȧ पुिçट मंğालय 

2021 के आदेश ɮवारा  कȧ गई थी।  

Ǔनरोध आदेश के ͧलए चुनौती के आधार  

वत[मान काय[वाहȣ मɅ, आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश को मुÉय Ǿप से 

Ǔनàनͧलͨखत आधारɉ पर चुनौती दȣ गई है, िजनके ͪववरण पर इस Ǔनण[य मɅ 

बाद मɅ चचा[ कȧ गई हैः  

यह आदेश भारत के संͪवधान के अनुÍछेद 21 

उãलंघन करता है एवं तक[  Ǒदया गया है ͩक क़ानून ɮवारा 

ͪपत ĤͩĐया का अनुपालन ना करने के कार

ǓनçĤभावी हो गया है;   

यह ͩक आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश को ǓनçĤभावी कर Ǒदया गया है 

Èयɉͩक संͪवधान के अनुÍछेद 22(5) के अनुसार Ǒह

वाले Ĥाͬधकारȣ न ेिजस आधार पर बदंȣ को “Ǒहरासत मɅ ͧलया है 
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ĤǓतǓनͬध के साथ 

2021 के £ापन मɅ 

ĤǓतǓनͬध×व को अèवीकार कर Ǒदया गया था, 

ͩक हरमीत ͧसहं को Ǒहरासत मɅ लेने के 

आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश कȧ पुिçट मंğालय 

आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश को मुÉय Ǿप से 

िजनके ͪववरण पर इस Ǔनण[य मɅ 

21 और 22(5) का 

एवं तक[  Ǒदया गया है ͩक क़ानून ɮवारा 

ͪपत ĤͩĐया का अनुपालन ना करने के कारण यह आदेश 

यह ͩक आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश को ǓनçĤभावी कर Ǒदया गया है 

के अनुसार Ǒहरासत मɅ लेने 

Ǒहरासत मɅ ͧलया है 
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उसे सूͬ चत

उÍचतम Ûयायालय ɮवारा यह कȧ गई है ͩक ऐसी सूचना Ǒहरासत 

मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ £ात भाषा मɅ होनी चाǑहए

मामले मɅ नहȣं कȧ गई थी। इस कारण बंदȣ अपनी Ǒहरासत के 

ͨखलाफ Ĥभावी याͬचका देने मɅ असमथ[ रहा है

उसके पास अनुÍछेद 

(iii) आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश मɅ इèतेमाल कȧ गई भाषा

तकनीकȧ भाषा है िजसे याͬचकाकता[ का बेटा समझ नहȣ ंपा रहा 

है......”; 

(iv) Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत ने केवल क¢ा 

िजसके बाद 

ने क¢ा 5 

èकूल मɅ भी बाद कȧ क¢ाओ ंमɅ उसकȧ ͧश¢ा का माÚयम Ǒहदंȣ हȣ 

रहा। इसͧलए बदंȣ को मुिæकल से अंĒेजी समझ मɅ आती है और 

वह 717 पÛनɉ के 

(v) Ǒहरासत मɅ

यह इस तØय से èपçट है ͩक सीमा शãुक अͬधǓनयम के धारा  

108 के तहत 
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सूͬचत” करने कȧ आवæयकता है, इसकȧ åयाÉया माननीय 

उÍचतम Ûयायालय ɮवारा यह कȧ गई है ͩक ऐसी सूचना Ǒहरासत 

मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ £ात भाषा मɅ होनी चाǑहए

मामले मɅ नहȣं कȧ गई थी। इस कारण बंदȣ अपनी Ǒहरासत के 

ͨखलाफ Ĥभावी याͬचका देने मɅ असमथ[ रहा है, िजसका अͬधकार 

उसके पास अनुÍछेद 22(5) के तहत है |   

आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश मɅ इèतेमाल कȧ गई भाषा

तकनीकȧ भाषा है िजसे याͬचकाकता[ का बेटा समझ नहȣ ंपा रहा 

Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत ने केवल क¢ा 10 तक पढ़ाई कȧ है

िजसके बाद उÛहɉने ͪवɮयालय छोड़ Ǒदया था। इसके अलावा

5 तक Ǒहदंȣ भाषा मɅ पढ़ाई कȧ है; और उसके अगले 

èकूल मɅ भी बाद कȧ क¢ाओ ंमɅ उसकȧ ͧश¢ा का माÚयम Ǒहदंȣ हȣ 

रहा। इसͧलए बदंȣ को मुिæकल से अंĒेजी समझ मɅ आती है और 

पÛनɉ के आदेश का मतलब नहȣं समझ पा र

Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈतयɉ को अĒेंजी समझ मɅ नहȣं आती है 

यह इस तØय से èपçट है ͩक सीमा शãुक अͬधǓनयम के धारा  

के तहत 22.04.2019 और 31.01.2020 को Ǒदए गए सभी 
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इसकȧ åयाÉया माननीय 

उÍचतम Ûयायालय ɮवारा यह कȧ गई है ͩक ऐसी सूचना Ǒहरासत 

मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ £ात भाषा मɅ होनी चाǑहए, जो इस 

मामले मɅ नहȣं कȧ गई थी। इस कारण बंदȣ अपनी Ǒहरासत के 

िजसका अͬधकार 

आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश मɅ इèतेमाल कȧ गई भाषा “……अǓत 

तकनीकȧ भाषा है िजसे याͬचकाकता[ का बेटा समझ नहȣ ंपा रहा 

तक पढ़ाई कȧ है, 

इसके अलावा, बदंȣ 

और उसके अगले 

èकूल मɅ भी बाद कȧ क¢ाओ ंमɅ उसकȧ ͧश¢ा का माÚयम Ǒहदंȣ हȣ 

रहा। इसͧलए बदंȣ को मुिæकल से अĒेंजी समझ मɅ आती है और 

आदेश का मतलब नहȣं समझ पा रहा है;  

ͧलए गए åयिÈतयɉ को अĒेंजी समझ मɅ नहȣं आती है 

यह इस तØय से èपçट है ͩक सीमा शãुक अͬधǓनयम के धारा  

को Ǒदए गए सभी 
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बयान Ǒहदंȣ मɅ थे। 

 

5. आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश कȧ संचार भाषा के संबंध मɅ आपͪƣ 

Įी अजु[न दȣवान, याͬचकाकता[ के ͪवɮवान अͬधवÈता ने

Úयान Ǔनàनͧलͨखत पहलुओ ंऔर पǐरिèथǓतयɉ कȧ ओर आकͪष[त ͩकया हैः 

(i) जब भी हरमीत ͧसहं को ͪवèततृ बयान दज[ करना 

Ǒहदंȣ मɅ दज[ ͩकया गया था। इस संबंध मɅ

धारा 108 के तहत हरमीत ͧसहं ɮवारा Ǒदनांक 

31.01.2020 को दज[ ͩकए गए बयानɉ कȧ ओर Úयान आकͪष[त ͩकया 

गया है, जो पूरȣ तरह से Ǒहदंȣ मɅ 

अनुसार इसͧलए 

Ǔनपुण हɇ, हालांͩक

समथ[ हɇ या वह अंĒेजी मɅ हèता¢र कर 

(ii) केवल यह तØय ͩक हरमीत ͧसहं 

धारा 102 के अंतग[त उसे 

अंĒेजी भाषा मɅ 

अͬधकारȣ ɮवारा अपनी या अपने सामान कȧ तलाशी 

आपͪƣ नहȣ ं है

साǒबत नहȣं करता
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बयान Ǒहदंȣ मɅ थे।  

वकȧल कȧ ĤèतुǓतयां  

आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश कȧ संचार भाषा के संबंध मɅ आपͪƣ 

याͬचकाकता[ के ͪवɮवान अͬधवÈता ने, इस Ûयायालय का 

Úयान Ǔनàनͧलͨखत पहलुओं और पǐरिèथǓतयɉ कȧ ओर आकͪष[त ͩकया हैः 

हरमीत ͧसहं को ͪवèततृ बयान दज[ करना था, 

Ǒहदंȣ मɅ दज[ ͩकया गया था। इस संबंध मɅ, सीमा शãुक अͬधǓनयम कȧ 

के तहत हरमीत ͧसहं ɮवारा Ǒदनांक 22

को दज[ ͩकए गए बयानɉ कȧ ओर Úयान आकͪष[त ͩकया 

जो पूरȣ तरह से Ǒहदंȣ मɅ Ǒदए गए हɇ। यह अͬधवÈता के

अनुसार इसͧलए है Èयɉͩक हरमीत ͧसहं केवल Ǒहदंȣ और पजंाबी मɅ 

हालांͩक, वह कुछ शÞद या छोटे वाÈय अंĒेजी मɅ ͧलखने मɅ 

समथ[ हɇ या वह अंĒेजी मɅ हèता¢र कर सकता है; 

केवल यह तØय ͩक हरमीत ͧसहं के ɮवारा सीमा शुãक अͬधǓनयम कȧ 

के अंतग[त उसे 02.02.2019 को Ǒदए 

अंĒेजी भाषा मɅ दज़[ ͩकया गया था ͩक "मुझे ͩकसी भी सीमा शुãक 

अͬधकारȣ ɮवारा अपनी या अपने सामान कȧ तलाशी 

आपͪƣ नहȣ ं है” एवं इस पर अंĒेजी भाषा मɅ हèता¢र करना

करता ͩक हरमीत ͧसहं को ͩकसी भी Ĥकार से 
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आ¢ेͪपत Ǔनरोध आदेश कȧ संचार भाषा के संबंध मɅ आपͪƣ उठाते हुए, 

इस Ûयायालय का 

Úयान Ǔनàनͧलͨखत पहलुओ ंऔर पǐरिèथǓतयɉ कȧ ओर आकͪष[त ͩकया हैः  

, यह पणू[ Ǿप से 

सीमा शुãक अͬधǓनयम कȧ 

22.04.2019 और 

को दज[ ͩकए गए बयानɉ कȧ ओर Úयान आकͪष[त ͩकया 

गए हɇ। यह अͬधवÈता के 

केवल Ǒहदंȣ और पंजाबी मɅ 

अĒेंजी मɅ ͧलखने मɅ 

के ɮवारा सीमा शãुक अͬधǓनयम कȧ 

गए नोǑटस पर 

ͩकसी भी सीमा शãुक 

अͬधकारȣ ɮवारा अपनी या अपने सामान कȧ तलाशी कराने मɅ कोई 

एवं इस पर अंĒेजी भाषा मɅ हèता¢र करना यह 

कार से अंĒेजी का 
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£ान था | 

(iii) हालांͩक हरमीत ͧसहं ने 

2019 कȧ फ़द[ मकबजूगी पर

अͬधǓनयम कȧ धारा 

अंĒेजी मɅ हèता¢र

को ͩकसी भी èतर कȧ Ĥवीणता के साथ समझता है। उãलेखनीय है 

ͩक सीमा शãुक अͬधǓनयम कȧ 

2019 के  बयान मɅ हरमीत ͧसहं ने ͪवशषे Ǿप से ͧलखा था ͩक 

Ǒहदंȣ/अंĒेजी और पजंाबी भाषाओ ं को पढ़

सकता हंू।” इससे यह èपçट है ͩक 

पǐरͬचत हɇ, वह अंĒेजी नहȣं है

(iv) 03 फरवरȣ, 2019 

ͧसतंबर, 2019 

भाषा मɅ दȣ थी 

12.06.2019 

हरमीत ͧसहं ने 

मɅ केवल अपने हèता¢र ͩकए

(v) केवल इसͧलए ͩक हरमीत ͧसहं ने 

ͧलखा और उस पर अĒेंजी मɅ 
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हालांͩक हरमीत ͧसहं ने 2 फरवरȣ, 2019 को पंचनामा

कȧ फ़द[ मकबजूगी पर और 2 फरवरȣ, 2019 

अͬधǓनयम कȧ धारा 108 के तहत दज[ कराए गए अपने बयान पर 

अंĒेजी मɅ हèता¢र ͩकए थे, इसका यह मतलब नहȣं है ͩक वह अंĒेजी 

को ͩकसी भी èतर कȧ Ĥवीणता के साथ समझता है। उãलेखनीय है 

शãुक अͬधǓनयम कȧ धारा 108 के तहत दज[ 

बयान मɅ हरमीत ͧसहं ने ͪवशषे Ǿप से ͧलखा था ͩक 

अंĒेजी और पजंाबी भाषाओ ं को पढ़, ͧलख, समझ 

इससे यह èपçट है ͩक िजस Ĥमुख भाषा से 

वह अंĒेजी नहȣं है | 

2019 को उसके जमातलाशी  से पता चलता है ͩक 

2019 को हरमीत ͧसहं ने  पावती अपनी ͧलखाई मɅ Ǒहदंȣ 

भाषा मɅ दȣ थी और केवल उस पर अपने हèता¢र अंĒेजी मɅ ͩकए थे। 

 के पंचनामा  कȧ ĤǓत कȧ ĤािÜत के सàबÛध मɅ भी 

हरमीत ͧसहं ने उसकȧ पावती Ǒहदंȣ मɅ ͧलखी थी और उस पर 

केवल अपने हèता¢र ͩकए थे |  

केवल इसͧलए ͩक हरमीत ͧसहं ने अपना Ĥ×याहार बयान अĒेंजी 

ͧलखा और उस पर अĒेंजी मɅ हèता¢र ͩकए हɇ, यह नहȣं दशा[ता
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पçृठ सं. 13  

पंचनामा पर, 2 फरवरȣ, 

2019 को सीमा शãुक 

दज[ कराए गए अपने बयान पर 

यह मतलब नहȣं है ͩक वह अंĒेजी 

को ͩकसी भी èतर कȧ Ĥवीणता के साथ समझता है। उãलेखनीय है 

के तहत दज[ 02 फरवरȣ, 

बयान मɅ हरमीत ͧसहं ने ͪवशषे Ǿप से ͧलखा था ͩक “मɇ 

समझ और बोल 

िजस Ĥमुख भाषा से हरमीत ͧसहं 

से पता चलता है ͩक 5 

अपनी ͧलखाई मɅ Ǒहदंȣ 

अंĒेजी मɅ ͩकए थे। 

कȧ ĤǓत कȧ ĤािÜत के सàबÛध मɅ भी 

और उस पर अंĒेजी 

बयान अĒेंजी मɅ 

यह नहȣं दशा[ता है 
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ͩक वह अंĒेजी को इतनी अÍछȤ तरह से समझता है ͩक वह नजरबंदȣ 

के आधारɉ के ͨखलाफ

याͬचका करने मɅ समथ[

मɅ ͧलखा गया था और हरमीत ͧसहं के हèता¢र करने से पहले उसे 

èथानीय भाषा मɅ समझाया गया था

(vi) ͪवशषेतः, अपने 

Ǿप से कहा ͩक उÛहɉने दèतावेजɉ के Ǒहदंȣ या पजंाबी अनुवाद के ͧलए 

अनुरोध ͩकया 

Ĥकार का अनुवाद Ǒदया जाएगा

उÛहɅ पता चला ͩक वह इस संबंध मɅ ͧलͨखत अनुरोध कर सकते हɇ। 

Ǔनवेदन ͩकया जाता है ͩक 

अͬधवÈता पाने

करने कȧ योÊयता 

को ठȤक से समझने पर Ǔनभ[र करती 

असमथ[ था Èयɉͩक 

थे  िजसे वह 

6. दसूरȣ ओर, Ĥ×यथȸ

अͧमत महाजन, Ĥ×यथȸ 

सतीश कुमार ने केवल एक पहलू

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

ͩक वह अंĒेजी को इतनी अÍछȤ तरह से समझता है ͩक वह नजरबंदȣ 

के आधारɉ के ͨखलाफ संͪ वधान के अनÍुछेद 22(

करने मɅ समथ[ है। Ĥ×याहार बयान गुरĤीत ͧसहं ɮवारा अंĒेजी 

ͧलखा गया था और हरमीत ͧसहं के हèता¢र करने से पहले उसे 

èथानीय भाषा मɅ समझाया गया था |  

अपने 24 जून 2021 के पğाचार मɅ हरमीत ͧसहं ने ͪवशषे 

Ǿप से कहा ͩक उÛहɉने दèतावेजɉ के Ǒहदंȣ या पजंाबी अनुवाद के ͧलए 

 था और उÛहɅ आæवासन Ǒदया गया था ͩक उÛहɅ 

अनुवाद Ǒदया जाएगा, पर ऐसा नहȣं ͩकया गया

उÛहɅ पता चला ͩक वह इस संबंध मɅ ͧलͨखत अनुरोध कर सकते हɇ। 

ͩकया जाता है ͩक Èयɉͩक उस समय हरमीत ͧसहं 

ने का अͬधकार नहȣं है, इसͧलए उसकȧ अपने बचाव 

करने कȧ योÊयता पणू[ Ǿप से अपने Ǒहरासत मɅ ͧलए जाने के

को ठȤक से समझने पर Ǔनभ[र करती थी पर ऐसा करने मɅ वह 

Èयɉͩक उसे यह आधार ऐसी भाषा मɅ Ĥदान नहȣ ं

वह समझ सके।  

Ĥ×यथȸगण  स.ं 1 से 3 के फ़ािजल के.स

Ĥ×यथȸ स.ं 6 के फ़ािजल वǐरçठ सरकारȣ èथाई अͬधवÈता Įी 

ने केवल एक पहलू पर जोर  Ǒदया है, ͩक हरमीत ͧसहं 
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ͩक वह अंĒेजी को इतनी अÍछȤ तरह से समझता है ͩक वह नजरबंदȣ 

(5) के अंतग[त 

गुरĤीत ͧसहं ɮवारा अĒेंजी 

ͧलखा गया था और हरमीत ͧसहं के हèता¢र करने से पहले उसे 

मɅ हरमीत ͧसहं ने ͪवशषे 

Ǿप से कहा ͩक उÛहɉने दèतावेजɉ के Ǒहदंȣ या पजंाबी अनुवाद के ͧलए 

था और उÛहɅ आæवासन Ǒदया गया था ͩक उÛहɅ इस 

पर ऐसा नहȣं ͩकया गया और बाद मɅ 

उÛहɅ पता चला ͩक वह इस संबंध मɅ ͧलͨखत अनुरोध कर सकते हɇ। 

हरमीत ͧसहं के पास 

इसͧलए उसकȧ अपने बचाव 

मɅ ͧलए जाने के आधारɉ 

ऐसा करने मɅ वह 

यह आधार ऐसी भाषा मɅ Ĥदान नहȣ ंͩकए गए 

स.èथा.अͬध. Įी 

के फ़ािजल वǐरçठ सरकारȣ èथाई अͬधवÈता Įी 

ͩक हरमीत ͧसहं अपनी 
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Ǒहरासत के आधारɉ को समझने 

है। अͬधवÈता के अनुसार 

èकूल ɮवारा 29.08.1998 

èपçट है ͩक हरमीत ͧसहं ने 

क¢ा मɅ फेल हो गया था

से माÛयता ĤाÜत था, 

होगा, भले हȣ उसके ͧश¢ण का माÚयम अĒेंजी न रहा हो। इसके अलावा

भी Ǔनवदेन ͩकया गया है ͩक िजन 

मɅ ͧलया गया है, उनसे

िजसका अथ[ है ͩक उसे अंĒेजी भाषा का 

अÛयथा वह ͪवदेश याğा नहȣ ंकर सकता था। सारांश मɅ

ͩक अंĒेजी भाषा का केवल 

कारकɉ से èपçट है; और 

ͧलख सकता है और हèता¢र भी कर 

 

प¢ɉ ɮवारा आधार बनाये गए ÛयाǓयक ͧमसालɅ   

 

7. अपने पूव[ Ǔनण[य के समथ[न मɅ

उदाहरणɉ को आधार बनाया

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

Ǒहरासत के आधारɉ को समझने के ͧलए अंĒेजी भाषा मɅ पया[Üत Ǿप से 

अͬधवÈता के अनुसार  अकालȣ बाबा फूला ͧसहं खालसा सीǓनयर सेकɅ डरȣ 

1998 को जारȣ ͩकए उसके èकूल छोड़ने के Ĥमाणपğ  से 

èपçट है ͩक हरमीत ͧसहं ने दसवीं क¢ा तक पढ़ाई कȧ है (हालांͩक 

क¢ा मɅ फेल हो गया था) और Èयɉͩक वह èकूल कɅ ġȣय माÚयͧमक ͧश¢ा बोड[ 

, उसने अĒेंजी का अÚययन एक भाषा के Ǿप मɅ ͩकया 

ͧश¢ण का माÚयम अĒेंजी न रहा हो। इसके अलावा

ͩकया गया है ͩक िजन पǐरिèथǓतयɉ मɅ हरमीत ͧसहं को Ǒहरासत 

उनसे यह èपçट है ͩक वह अÈसर ͪवदेश याğा करता था

िजसका अथ[ है ͩक उसे अंĒेजी भाषा का åयावहाǐरक èतर से अͬधक 

अÛयथा वह ͪवदेश याğा नहȣ ंकर सकता था। सारांश मɅ, Ǔनवेदन ͩकया गया है 

अंĒेजी भाषा का केवल åयावहाǐरक £ान आवæयक है, जो सभी पवू[व

और ͪवशषेतः इस तØय से ͩक हरमीत ͧसहं अĒेंजी मɅ 

है और हèता¢र भी कर सकता है।  

प¢ɉ ɮवारा आधार बनाये गए ÛयाǓयक ͧमसालɅ   

अपने पूव[ Ǔनण[य के समथ[न मɅ, याͬचकाकता[ ने Ǔनàनͧलͨखत ÛयाǓयक 

को आधार बनाया हैः  
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पया[Üत Ǿप से Ǔनपुण 

अकालȣ बाबा फूला ͧसहं खालसा सीǓनयर सेकɅ डरȣ 

èकूल छोड़ने के Ĥमाणपğ  से 

हालांͩक वह उस 

ġȣय माÚयͧमक ͧश¢ा बोड[ 

एक भाषा के Ǿप मɅ ͩकया 

ͧश¢ण का माÚयम अĒेंजी न रहा हो। इसके अलावा, यह 

हरमीत ͧसहं को Ǒहरासत 

ͪवदेश याğा करता था, 

åयावहाǐरक èतर से अͬधक £ान था 

Ǔनवेदन ͩकया गया है 

जो सभी पवू[वतȸ 

इस तØय से ͩक हरमीत ͧसहं अĒेंजी मɅ 

प¢ɉ ɮवारा आधार बनाये गए ÛयाǓयक ͧमसालɅ    

याͬचकाकता[ ने Ǔनàनͧलͨखत ÛयाǓयक 
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(i) Įी लãलू भाई जोगीभाई पटेल बनाम भारत संघ और अÛय

Ĥèताव के ͧलए ͩक Ǔनरोध के आधारɉ को 

मɅ केवल मौͨखक èपçटȣकरण से पूरा नहȣं होता है िजसे ͩक

समझता है; बंदȣ को 

चाǑहए |  

(ii) पोवानामल बनाम तͧमलनाडु राÏय और अÛय

ͩक Ǔनरोध आदेश कȧ उस भाषा मɅ आपूǓत [

बंदȣ के Ĥभावी 

(iii) चाजू राम बनाम जàमू और कæमीर 

ͩकसी ͪवदेशी भाषा मɅ 

के Ĥभावी याͬचका 

(iv) हǐरबंधु दास बनाम िजला मिजèĚेट

के ͧलए ͩक यǑद ͩकसी Ǔनरोध 

अंĒेजी भाषा मɅ Ǒदया जाता है

तो यह संͪवधान के अनुÍछेद 

उãलंघन होगा 

(v) हǐरͩकशन बनाम महाराçĚ राÏय

शÞद का अथ[ बंदȣ को 

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

Įी लãल ूभाई जोगीभाई पटेल बनाम भारत संघ और अÛय

Ĥèताव के ͧलए ͩक Ǔनरोध के आधारɉ को बताने का उɮदेæय उस भाषा 

मɅ केवल मौͨखक èपçटȣकरण से पूरा नहȣं होता है िजसे ͩक

बंदȣ को उस भाषा मɅ ͧलͨखत अनुवाद 

पोवानामल बनाम तͧमलनाडु राÏय और अÛय 2 : इस Ĥèताव के ͧलए 

ͩक Ǔनरोध आदेश कȧ उस भाषा मɅ आपूǓत [, िजसे बंदȣ 

Ĥभावी याͬचका बनाने के अͬधकार को हाǓन पहँुचाता 

चाजू राम बनाम जàमू और कæमीर राÏय3 : इस Ĥèताव के

ͩकसी ͪवदेशी भाषा मɅ Ǔनरोध का आधार बǑंदयɉ को  सɋपने से बंǑदयɉ 

याͬचका बनाने के अͬधकार कȧ हाǓन होती है

हǐरबंधु दास बनाम िजला मिजèĚेट, कटक और अÛय

के ͧलए ͩक यǑद ͩकसी Ǔनरोध के आदेश और आधार को बदंȣ को

अंĒेजी भाषा मɅ Ǒदया जाता है, िजस भाषा को बंदȣ समझता 

तो यह संͪवधान के अनुÍछेद 22(5) मɅ Ǒदए गए अͬधकार का 

 | 

हǐरͩकशन बनाम महाराçĚ राÏय5 : इस बात जोर देना ͩक 

शÞद का अथ[ बंदȣ को वह सभी आधार समझाना है िजनको Úयान मɅ 
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Įी लãल ूभाई जोगीभाई पटेल बनाम भारत संघ और अÛय 1 : इस 

का उɮदेæय उस भाषा 

मɅ केवल मौͨखक èपçटȣकरण से पूरा नहȣं होता है िजसे ͩक बंदȣ 

उस भाषा मɅ ͧलͨखत अनुवाद भी Ǒदया जाना 

इस Ĥèताव के ͧलए 

बदंȣ समझता है, 

हाǓन पहँुचाता है |  

Ĥèताव के ͧलए ͩक 

Ǔनरोध का आधार बंǑदयɉ को  सɋपने से बǑंदयɉ 

हाǓन होती है |   

अÛय4 : इस Ĥèताव 

के आदेश और आधार को बदंȣ को 

िजस भाषा को बंदȣ समझता नहȣ ंहै, 

मɅ Ǒदए गए अͬधकार का 

जोर देना ͩक 'सूचना' 

है िजनको Úयान मɅ 
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रखकर पर Ǔनरोध आदेश पाǐरत ͩकया 

8. Ĥ×यथȸगण  ने अपनी ओर से Ǔनàनͧलͨखत ÛयाǓयक

आधार बनाया हैः  

(i) Ĥकाश चंġ मेहता बनाम आयुÈत और सͬचव

अÛय6 : इस 

से सूͬचत ͩकया 

Ǔनभ[र करता है

(ii) कुǒबक दाǽèज बनाम भारत संघ और अÛय

ͩक बंदȣ को अंĒेजी भाषा का 

समझकर याͬचका 

(iii) सुͧमता ड ेभɪटाचाय[ बनाम भारत संघ 

ͧलए ͩक यǑद 

सकता है तो 

 

9. हमारे ͪवचार मɅ

Ĥावधान से आरंभ होनी चाǑहए 
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रखकर पर Ǔनरोध आदेश पाǐरत ͩकया गया है |  

ने अपनी ओर से Ǔनàनͧलͨखत ÛयाǓयक

Ĥकाश चġं मेहता बनाम आयुÈत और सͬचव, केरल सरकार 

 Ĥèताव के ͧलए ͩक Ǔनरोध के आधारɉ को पया[Üत Ǿप 

से सूͬचत ͩकया जाना Ĥ×येक मामले के तØयɉ और पǐरिèथǓतयɉ पर 

Ǔनभ[र करता है |  

कुǒबक दाǽèज बनाम भारत संघ और अÛय7 : इस बात पर जोर देना 

को अंĒेजी भाषा का åयावहाǐरक £ान, Ǔनरोध 

समझकर याͬचका बनाने के ͧलए पया[Üत होगा | 

सुͧमता ड ेभɪटाचाय[ बनाम भारत संघ एवं अÛय8  : 

ͧलए ͩक यǑद बंदȣ अंĒेजी भाषा मɅ हèता¢र और 

तो उसे उस भाषा का åयावहाǐरक £ान होगा। 

चचा[ 

 

हमारे ͪवचार मɅ, वत[मान मामले के गुण-दोष पर चचा[ उस संवैधाǓनक 

आरंभ होनी चाǑहए िजसके ɮवारा Ǔनवारक Ǔनरोध के आधार 
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ने अपनी ओर से Ǔनàनͧलͨखत ÛयाǓयक उदाहरणɉ को 

केरल सरकार एवं 

Ĥèताव के ͧलए ͩक Ǔनरोध के आधारɉ को पया[Üत Ǿप 

Ĥ×येक मामले के तØयɉ और पǐरिèथǓतयɉ पर 

बात पर जोर देना 

Ǔनरोध के आधारɉ को 

 इस  Ĥèताव के 

अंĒेजी भाषा मɅ हèता¢र और अनुमोदन ͧलख 

भाषा का åयावहाǐरक £ान होगा।  

दोष पर चचा[ उस सवैंधाǓनक 

Ǔनवारक Ǔनरोध के आधार को 
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सूͬचत करने कȧ अप¢ेा कȧ जाती है। संͪवधान का अनुÍछेद 

   “22 कुछ मामलɉ मɅ ͬगरÝतारȣ और Ǔनरोध से संर¢ण

(1) ͩकसी भी

यथाशीē सूͬचत ͩकए ǒबना Ǒहरासत मɅ बदं नहȣं 

और न हȣ उसे अपनी पसंद के 

और उसके ɮवारा अपना बचाव कराने के अͬधकार से वंͬ चत 

ͩकया जाएगा। 

 
(2)  Ĥ×येक åयिÈत जो

गया है को ͬगरÝतारȣ के èथान से मिजèĚेट के Ûयायालय तक 

कȧ याğा के समय को 

अवͬध के भीतर Ǔनकटतम मिजèĚेट के सम¢ पेश ͩकया 

जाएगा और ऐसे ͩकसी åयिÈत को मिजèĚेट के Ĥाͬधकार के 

ǒबना उÈत अव

 

(3)  खडं 

होगी  

(क) 

ͪवदेशी शğ ुहै

(ख) 

करने वाले ͩकसी कानून 

ͧलया 

(4)  Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करन े वाला कोई भी कानून 

ͩकसी åयिÈत को तीन महȣने से अͬधक अवͬध के ͧलए 

मɅ रखने 

(क) 
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करने कȧ अप¢ेा कȧ जाती है। संͪ वधान का अनुÍछेद 22 

कुछ मामलɉ मɅ ͬगरÝतारȣ और Ǔनरोध से संर¢ण- -

ͩकसी भी åयिÈत को ͬगरÝतारȣ के आधारɉ के बारे मɅ 

यथाशीē सूͬचत ͩकए ǒबना Ǒहरासत मɅ बदं नहȣ ंͩकया 

और न हȣ उसे अपनी पसंद के अͬधवÈता  से परामश[ करन े

और उसके ɮवारा अपना बचाव कराने के अͬधकार से वंͬ चत 

ͩकया जाएगा।  

Ĥ×येक åयिÈत जो ͩक ͬगरÝतार और Ǒहरासत मɅ ͧलया 

गया है को ͬगरÝतारȣ के èथान से मिजèĚेट के Ûयायालय तक 

कȧ याğा के समय को छोड़कर ͬगरÝतारȣ के चौबीस घंटे कȧ 

अवͬध के भीतर Ǔनकटतम मिजèĚेट के सम¢ पेश ͩकया 

जाएगा और ऐसे ͩकसी åयिÈत को मिजèĚेट के Ĥाͬधकार के 

ǒबना उÈत अवͬध के बाद Ǒहरासत मɅ नहȣं रखा जाएगा। 

खडं (1) और (2) कȧ कोई बात Ǔनàन पर लाग ूनहȣ ं

) ͩकसी भी ऐसे åयिÈत पर, जो कुछ समय 

ͪवदेशी शğ ुहै, या  

) ͩकसी ऐसे åयिÈत पर, िजसे Ǔनवारक Ǔनरोध 

करने वाले ͩकसी कानून के अधीन ͬगरÝतार या Ǒहरासत मɅ 

ͧलया गया है। 

Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करन े वाला कोई भी कानून 

ͩकसी åयिÈत को तीन महȣने से अͬधक अवͬध के ͧलए 

 के ͧलए तब तक Ĥाͬधकृत नहȣं करेगा जब तक 

) ऐसे åयिÈतयɉ से ͧमलकर बने सलाहकार बोड[ ने
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22 इस Ĥकार हैः  

-  

ͬगरÝतारȣ के आधारɉ के बारे मɅ 

ͩकया जाएगा 

से परामश[ करन े

और उसके ɮवारा अपना बचाव कराने के अͬधकार से वंͬ चत 

ͬगरÝतार और Ǒहरासत मɅ ͧलया 

गया है को ͬगरÝतारȣ के èथान से मिजèĚेट के Ûयायालय तक 

ͬगरÝतारȣ के चौबीस घंटे कȧ 

अवͬध के भीतर Ǔनकटतम मिजèĚेट के सम¢ पेश ͩकया 

जाएगा और ऐसे ͩकसी åयिÈत को मिजèĚेट के Ĥाͬधकार के 

जाएगा।  

कȧ कोई बात Ǔनàन पर लाग ूनहȣ ं

जो कुछ समय से एक 

िजसे Ǔनवारक Ǔनरोध को लाग ू

Ǒहरासत मɅ 

Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करन े वाला कोई भी कानून 

ͩकसी åयिÈत को तीन महȣने से अͬधक अवͬध के ͧलए Ǒहरासत 

के ͧलए तब तक Ĥाͬधकृत नहȣं करेगा जब तक -  

ऐसे åयिÈतयɉ से ͧमलकर बने सलाहकार बोड[ ने, जो 
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ͩकसी उÍच Ûयायालय के 

हɇ या Ûयायाधीश के Ǿप मɅ ǓनयुÈत होने के ͧलए अǑह[त हɇ

तीन मास कȧ उÈत अवͬध कȧ समािÜत स े पूव[ यह ǐरपोट[ 

करते हɇ

जबतक यह सǓुनिæचत ͩकया जाए

धारा 

गए ͩकसी काननू कȧ अͬधकतम अवͬध के अǓतǐरÈत 

उपधारा का कोई भी ǒबदं ु ͩकसी भी åयिÈत को 

Ĥाͬधकृत नहȣं करेगा या 

(ख) 

के अधीन ससंद ɮवारा 

Ĥावधानɉ 

(5) जब ͩकसी åयिÈत को Ǔनवारक Ǔनरोध 

वाले ͩकसी काननू 

करने वाला Ĥाͬधकारȣ यथाशीē ऐसे åयिÈत को उन आधारɉ 

बारे मɅ सूͬ चत करɅगे

और उसे आदेश के ͪवǽɮध 

करɅगे  

(6) खडं 

उस खंड 

ऐसे तØयɉ का Ĥकटन करना होगा िजÛहɅ Ĥकट करना ऐसा 

Ĥाͬधकारȣ लोक Ǒहत के ͪवǽɮध समझता है। 

 (7) संसद 

(क) 

िजसके अंतग[त ͩकसी åयिÈत को तीन माह से अͬधक 

अवͬध के ͧलए Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करन ेवाले ͩकसी 

भी कानून के अधीन 

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

ͩकसी उÍच Ûयायालय के Ûयायाधीश हɇ, या Ûयायाधीश रहे 

हɇ या Ûयायाधीश के Ǿप मɅ ǓनयुÈत होने के ͧलए अǑह[त हɇ

तीन मास कȧ उÈत अवͬध कȧ समािÜत स ेपूव[ यह ǐरपोट[ 

करते हɇ ͩक उनकȧ राय मɅ ऐसे Ǒहरासत कȧ पया[Üत 

जबतक यह सǓुनिæचत ͩकया जाए ͩक: 

धारा (7) कȧ उपधारा (ख) के अंतग[त  ससंद ɮवारा

गए ͩकसी काननू कȧ अͬधकतम अवͬध के अǓतǐरÈत 

उपधारा का कोई भी ǒबदं ु ͩकसी भी åयिÈत को Ǔनरोध को 

Ĥाͬधकृत नहȣं करेगा या  

) ऐसे åयिÈत को धारा (7) के उपधारा  (क) और 

के अधीन संसद ɮवारा बनाये गए ͩकसी भी कानून 

Ĥावधानɉ के अनुसार Ǔनǽɮध ͩकया जाता है।  

जब ͩकसी åयिÈत को Ǔनवारक Ǔनरोध को लाग ू करने 

वाले ͩकसी काननू के अधीन Ǒहरासत मɅ ͧलया जाता है

करने वाला Ĥाͬधकारȣ यथाशीē ऐसे åयिÈत को उन आधारɉ 

बारे मɅ सूͬ चत करɅगे िजनके आधार पर आदेश ͩकया गया है 

उसे आदेश के ͪवǽɮध याͬचका करने का अवसर शीē 

 (5) कȧ ͩकसी बात से यह अपे¢ा नहȣं कȧ जाएगी ͩक 

खंड मɅ ǓनǑद[çट ऐसा कोई आदेश करने वाले Ĥाͬधकारȣ को 

ऐसे तØयɉ का Ĥकटन करना होगा िजÛहɅ Ĥकट करना ऐसा 

Ĥाͬधकारȣ लोक Ǒहत के ͪवǽɮध समझता है।  

संसद क़ानून ɮवारा Ǔनàन के ͪवǑहत कर सकेगी -  

) ऐसी पǐरिèथǓतयाँ, Įेणी, या मुकदमɉ कȧ Įेͨणयाँ 

िजसके अंतग[त ͩकसी åयिÈत को तीन माह से अͬधक 

अवͬध के ͧलए Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करन ेवाले ͩकसी 

भी कानून के अधीन सलाहकार बोड[ कȧ राय ĤाÜत ͩकए 
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या Ûयायाधीश रहे 

हɇ या Ûयायाधीश के Ǿप मɅ ǓनयुÈत होने के ͧलए अǑह[त हɇ, 

तीन मास कȧ उÈत अवͬध कȧ समािÜत स े पूव[ यह ǐरपोट[ 

पया[Üत वजह है 

संसद ɮवारा बनाए 

गए ͩकसी काननू कȧ अͬधकतम अवͬध के अǓतǐरÈत  इस 

Ǔनरोध को 

और (ख) 

बनाये गए ͩकसी भी कानून के 

को लाग ू करने 

के अधीन Ǒहरासत मɅ ͧलया जाता है, आदेश 

करने वाला Ĥाͬधकारȣ यथाशीē ऐसे åयिÈत को उन आधारɉ के 

िजनके आधार पर आदेश ͩकया गया है 

शीē Ĥदान 

कȧ ͩकसी बात से यह अपे¢ा नहȣं कȧ जाएगी ͩक 

मɅ ǓनǑद[çट ऐसा कोई आदेश करने वाले Ĥाͬधकारȣ को 

ऐसे तØयɉ का Ĥकटन करना होगा िजÛहɅ Ĥकट करना ऐसा 

 

या मुकदमɉ कȧ Įेͨणयाँ 

िजसके अंतग[त ͩकसी åयिÈत को तीन माह से अͬधक 

अवͬध के ͧलए Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करन ेवाले ͩकसी 

सलाहकार बोड[ कȧ राय ĤाÜत ͩकए 
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ǒबना खडं 

ͧलया जाये

(ख) 

को Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करने वाले ͩकसी भी कानून के 

अधीन ͩकसी Įेणी या या मकुदमɉ कȧ Įेͨणया ँमɅ Ǔनǽɮध 

ͩकया जा 

(ग) 

सलाहकार बोड[ ɮवारा अपनाई जाने वालȣ ĤͩĐया

 

10. वत[मान मामले कȧ तØया×मक पçृठभूͧम मɅ

Ĥ×यथȸगण  ने अपनी दलȣलɉ को 

है अथा[त ्Ǒहरासत मɅ ͧलए

करने वाले संवैधाǓनक जनादेश प

ͪवǽɮध याͬचका दायर करने का मौका दे।

आधारɉ को सूͬचत करने 

हमारे ͪवचार मɅ, Ǔनàनͧलͨखत Ǔनण[यɉ मɅ कानूनी िèथǓत सबसे अÍछȤ तरह 

èपçट कȧ गई है:  

 10.1 हǐरͩकशन

ने यह मत åयÈत ͩकया था ͩक 

Ǔनçकष[ पर नहȣ ंपहंुचा
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ǒबना खडं (4) के उप-खडं (क) के अनसुार  Ǒहरासत मɅ 

ͧलया जाये;  

) वह अͬधकतम अवͬध िजसके अंतग[त  ͩकसी åयिÈत 

को Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करने वाले ͩकसी भी कानून के 

अधीन ͩकसी Įेणी या या मकुदमɉ कȧ Įेͨणया ँमɅ Ǔनǽɮध 

ͩकया जा सकता है; और  

) खंड (4) के उप-खडं (क) के अधीन ͩकसी जांच मɅ 

सलाहकार बोड[ ɮवारा अपनाई जाने वालȣ ĤͩĐया." 

(जोर Ǒदया गया

वत[मान मामले कȧ तØया×मक पçृठभूͧम मɅ, याͬचकाकता[ के साथ

ने अपनी दलȣलɉ को ͪवशषेतः अनुÍछेद 22(5) पर आधाǐरत

है अथा[त ्Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत को Ǔनरोध के आधार के बारे मɅ सूͬचत 

संवैधाǓनक जनादेश पर, जो कȧ  उसे Ǔनवारक Ǔनरोध आदेश के

ͪवǽɮध याͬचका दायर करने का मौका दे। हालांͩक, याͬचकाकता[ 

आधारɉ को सूͬचत करने वाले कानून पर कई पूव[ ÛयाǓयक ͧमसालɅ पेश कȧ हɇ

Ǔनàनͧलͨखत Ǔनण[यɉ मɅ कानूनी िèथǓत सबसे अÍछȤ तरह 

हǐरͩकशन (पूवȾÈत) मामले मɅ माननीय उÍचतम Ûयायालय 

ने यह मत åयÈत ͩकया था ͩक Èयɉͩक उÍच Ûयायालय 

पर नहȣ ंपहंुचा  था ͩक Ǔनǽɮध åयिÈत को पया[Üत अĒेंजी 
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र  Ǒहरासत मɅ 

वह अͬधकतम अवͬध िजसके अंतग[त  ͩकसी åयिÈत 

को Ǔनवारक Ǔनरोध को लागू करने वाले ͩकसी भी कानून के 

अधीन ͩकसी Įेणी या या मकुदमɉ कȧ Įेͨणया ँमɅ Ǔनǽɮध 

के अधीन ͩकसी जांच मɅ 

जोर Ǒदया गया)  

याͬचकाकता[ के साथ-साथ 

पर आधाǐरत ͩकया 

åयिÈत को Ǔनरोध के आधार के बारे मɅ सूͬचत 

उसे Ǔनवारक Ǔनरोध आदेश के 

याͬचकाकता[ ने Ǔनरोध के 

Ǔयक ͧमसालɅ पेश कȧ हɇ, 

Ǔनàनͧलͨखत Ǔनण[यɉ मɅ कानूनी िèथǓत सबसे अÍछȤ तरह से 

मामले मɅ माननीय उÍचतम Ûयायालय 

Ûयायालय इस 

ͩक Ǔनǽɮध åयिÈत को पया[Üत अंĒेजी 
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आती है, उÍच Ûयायालय ने यह अͧभǓनधा[ǐरत करने मɅ ğुǑट कȧ थी 

ͩक महाराçĚ राÏय कȧ राजभाषा केवल

Ǔनरोध के आधारɉ को 

22(5) के अͬधदेश का पया[Üत अनुपा

Ûयायालय ने तदनुसार 

“7..... 

नहȣं है

भाषा मɅ Ǒदए जाना एव ं मौͨखक अनुवाद या उसे उपलÞध 

कराने वाले ͩकसी पुͧ लस अͬधकारȣ ɮवारा उसकȧ 

कानून कȧ अपे¢ाओं को पणू[

इस Ûयायालय ɮवारा बàबई राÏय बनाम आ×मा राम Įीधर 

वɮैय मामले 

के Ǔनरोध का आधार यथाशीē बंदȣ को उपलÞध कराया 

जाना चाǑहए और आदेश के ͪवǽɮध याͬचका करन े का 

अवसर भी उसे शीē Ǒदया जाना चाǑहए। 

अवसर Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत को उपलÞध कराने के 

ͧलए केवल यह 

साधन Ĥदा

सकता है। 

बदंȣ को आदेश के आधारɉ कȧ जानकारȣ होनी चाǑहए

कȧ Ĥशासन ɮवारा उसके ͪवǽɮध लगाए गए हाǓनकारक 

आरोपɉ का èवǾप शाͧमल है

अथ[ बदंȣ को

होना चाǑहए िजस पर Ǔनरोध का आदेश आधाǐरत है। 

इस मामले
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उÍच Ûयायालय ने यह अͧभǓनधा[ǐरत करने मɅ ğुǑट कȧ थी 

महाराçĚ राÏय कȧ राजभाषा केवल अंĒेजी  होने के कारण

Ǔनरोध के आधारɉ को अंĒेजी भाषा मɅ उपलÞध  कराना 

के अͬधदेश का पया[Üत अनुपालन था। माननीय उÍचतम 

Ûयायालय ने तदनुसार यह माना था ͩक:   

..... कोई ऐसा åयिÈत िजसको अĒेंजी भाषा का £ान 

नहȣं है, आदेश कȧ तामील, Ǔनरोध के आधार का अंĒजेी 

भाषा मɅ Ǒदए जाना एव ं मौͨखक अनुवाद या उसे उपलÞध 

कराने वाले ͩकसी पुͧ लस अͬधकारȣ ɮवारा उसकȧ 

कानून कȧ अपे¢ाओं को पणू[  नहȣं  करता  है। जैसा ͩक

इस Ûयायालय ɮवारा बàबई राÏय बनाम आ×मा राम Įीधर 

वɮैय मामले मɅ अनुÍछेद 22 कȧ धारा (5) के अंतग[त 

के Ǔनरोध का आधार यथाशीē बंदȣ को उपलÞध कराया 

जाना चाǑहए और आदेश के ͪवǽɮध याͬचका करन े का 

अवसर भी उसे शीē Ǒदया जाना चाǑहए। इस Ĥकार का 

अवसर Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत को उपलÞध कराने के 

ͧलए केवल यह पया[Üत नहȣं है ͩक उसे भौǓतक Ǿप से वह 

साधन Ĥदान ͩकए जाएं िजससे वह याͬचका तैयार कर 

सकता है। अपनी याͬचका को Ĥभावी Ǿप से बनान ेके ͧलए 

बदंȣ को आदेश के आधारɉ कȧ जानकारȣ होनी चाǑहए

कȧ Ĥशासन ɮवारा उसके ͪवǽɮध लगाए गए हाǓनकारक 

आरोपɉ का èवǾप शाͧमल हैI अतः, इस संदभ[ मɅ सूचना का 

बदंȣ को उन सभी आधारɉ का पया[Üत £ान Ĥदान करना 

होना चाǑहए िजस पर Ǔनरोध का आदेश आधाǐरत है। 

इस मामले मɅ ऐसे कई आधार हɇ और अपीलकता[ ɮवारा 
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उÍच Ûयायालय ने यह अͧभǓनधा[ǐरत करने मɅ ğुǑट कȧ थी 

अंĒेजी  होने के कारण, 

कराना अनÍुछेद 

लन था। माननीय उÍचतम 

कोई ऐसा åयिÈत िजसको अंĒेजी भाषा का £ान 

Ǔनरोध के आधार का अंĒजेी 

भाषा मɅ Ǒदए जाना एव ं मौͨखक अनुवाद या उसे उपलÞध 

कराने वाले ͩकसी पुͧ लस अͬधकारȣ ɮवारा उसकȧ åयाÉया 

जैसा ͩक 

इस Ûयायालय ɮवारा बàबई राÏय बनाम आ×मा राम Įीधर 

के अंतग[त बदंȣ 

के Ǔनरोध का आधार यथाशीē बंदȣ को उपलÞध कराया 

जाना चाǑहए और आदेश के ͪवǽɮध याͬचका करन े का 

इस Ĥकार का 

अवसर Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत को उपलÞध कराने के 

है ͩक उसे भौǓतक Ǿप से वह 

न ͩकए जाएं िजससे वह याͬचका तैयार कर 

अपनी याͬचका को Ĥभावी Ǿप से बनान ेके ͧलए 

बदंȣ को आदेश के आधारɉ कȧ जानकारȣ होनी चाǑहए, िजनमɅ 

कȧ Ĥशासन ɮवारा उसके ͪवǽɮध लगाए गए हाǓनकारक 

सूचना का 

उन सभी आधारɉ का पया[Üत £ान Ĥदान करना 

होना चाǑहए िजस पर Ǔनरोध का आदेश आधाǐरत है।  

मɅ ऐसे कई आधार हɇ और अपीलकता[ ɮवारा 
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èवयं ͪवͧभÛन अवसरɉ और अलग

वÈतåयɉ पर आधाǐरत हɇ

पुͧ लस अͬधकारȣ ɮवारा Ǒदया गया कोई भी मौͨखक अनुवाद 

या èपçटȣकरण Ǔनरोध के आधारɉ को सूͬचत करन ेके समान 

नहȣं होगा 

पǐरिèथǓतयɉ के बारे मɅ Ĥभावी जानकारȣ ĤाÜत कराना होगा

िजन पर Ǔनरोध का आदेश आधाǐरत है।

 10.2  हǐरͩकशन 

उÍचतम Ûयायालय ने लãलुभाई 

Ǔनàनͧलͨखत शÞदɉ मɅ èपçट ͩकया

“20. 
åयिÈत अĒेंजी
आधार अंĒेजी मɅ तैयार ͩकए गए हɇ। यह स×य है ͩक पुͧ लस 

इंèपेÈटर Įी सी

करने का आधार Ĥèतुत ͩकया था
ͩकया था िजसमɅ कहा गया है ͩक उÛहɉने बदंȣ को Ǒहरासत 
मɅ ͧलए जाने का

थाI ͩकंतु

पया[Üत अनुपालन नहȣं है
Ǔनरोध के

“सूचना
आधारɉ को गǑठत करन ेवाले मूल तØयɉ का पया[Üत £ान 
Ĥभावी और पणू[ तरह से बंदȣ को उस

मɅ Ĥदान ͩकया जाना चाǑहए जो वह समझता है।

"आधार

और Ĥभावी याͬचका बनान े मɅ स¢म बना

"आधारɉ
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èवयं ͪवͧभÛन अवसरɉ और अलग-अलग मौकɉ पर Ǒदए गए 

वÈतåयɉ पर आधाǐरत हɇI इसͧलए, èवाभाͪवक Ǿप से

पुͧ लस अͬधकारȣ ɮवारा Ǒदया गया कोई भी मौͨखक अनुवाद 

या èपçटȣकरण Ǔनरोध के आधारɉ को सूͬचत करन ेके समान 

नहȣं होगा I इस संदभ[ मɅ, सूचना का अथ[ उन तØयɉ और 

पǐरिèथǓतयɉ के बारे मɅ Ĥभावी जानकारȣ ĤाÜत कराना होगा

िजन पर Ǔनरोध का आदेश आधाǐरत है।” 

(जोर Ǒदया गया)  

हǐरͩकशन (उपयु[Èत) और अनुÍछेद 22(5) के संदभ[ मɅ माननीय 

उÍचतम Ûयायालय ने लãलुभाई (उपयु[Èत) मɅ ‘सूचना’ शÞद के अथ[ को 

Ǔनàनͧलͨखत शÞदɉ मɅ èपçट ͩकया है:  

. यह èवीकार ͩकया जाता है ͩक Ǒहरासत मɅ ͧलया गया 

åयिÈत अĒेंजी नहȣं जानता है। Ǒहरासत मɅ ͧलए जाने के 
आधार अंĒेजी मɅ तैयार ͩकए गए हɇ। यह स×य है ͩक पुͧ लस 

इंèपेÈटर Įी सी. एल. अंटlलȣ, िजÛहɉने बंदȣ को Ǔनरोध 

करने का आधार Ĥèतुत ͩकया था, ने एक शपथ पğ दायर 
ͩकया था िजसमɅ कहा गया है ͩक उÛहɉने बदंȣ को Ǒहरासत 
मɅ ͧलए जाने का आधार गुजराती मɅ पूरȣ तरह से समझाया 

ͩकंतु, यह संͪ वधान के अनÍुछेद 22(5) के अͬधदेश का 

पया[Üत अनुपालन नहȣं है, िजसमɅ यह अपे¢ा कȧ गई
Ǔनरोध के आधारɉ कȧ सूचना बदंȣ को दȣ जानी चाǑहए।

सूचना” एक मह×वपणू[ शÞद है, िजसका अथ[ यह
आधारɉ को गǑठत करन ेवाले मूल तØयɉ का पया[Üत £ान 
Ĥभावी और पणू[ तरह से बंदȣ को उस भाषा मɅ ͧलͨखत Ǿप 

मɅ Ĥदान ͩकया जाना चाǑहए जो वह समझता है।" 
आधार" से अवगत कराने का पूरा उɮदेæय उसे उɮदेæयपूण[ 

और Ĥभावी याͬचका बनान े मɅ स¢म बनाना है। 

आधारɉ" को केवल मौͨखक Ǿप से को समझाया जाता है 

  
डीएचसी:612-डीबी 

पçृठ सं. 22  

अलग मौकɉ पर Ǒदए गए 

èवाभाͪवक Ǿप स,े 

पुͧ लस अͬधकारȣ ɮवारा Ǒदया गया कोई भी मौͨखक अनुवाद 

या èपçटȣकरण Ǔनरोध के आधारɉ को सूͬचत करन ेके समान 

सूचना का अथ[ उन तØयɉ और 

पǐरिèथǓतयɉ के बारे मɅ Ĥभावी जानकारȣ ĤाÜत कराना होगा, 

 

के संदभ[ मɅ माननीय 

शÞद के अथ[ को 

यह èवीकार ͩकया जाता है ͩक Ǒहरासत मɅ ͧलया गया 

नहȣं जानता है। Ǒहरासत मɅ ͧलए जाने के 
आधार अंĒेजी मɅ तैयार ͩकए गए हɇ। यह स×य है ͩक पुͧ लस 

िजÛहɉने बंदȣ को Ǔनरोध 

ने एक शपथ पğ दायर 
ͩकया था िजसमɅ कहा गया है ͩक उÛहɉने बदंȣ को Ǒहरासत 

आधार गुजराती मɅ पूरȣ तरह से समझाया 

के अͬधदेश का 

गई है ͩक 
सूचना बदंȣ को दȣ जानी चाǑहए। 

िजसका अथ[ यह है ͩक 
आधारɉ को गǑठत करन ेवाले मूल तØयɉ का पया[Üत £ान 

मɅ ͧलͨखत Ǿप 

 बदंȣ को 

से अवगत कराने का पूरा उɮदेæय उसे उɮदेæयपूण[ 

ना है। यǑद 

को केवल मौͨखक Ǿप से को समझाया जाता है 
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और िजस भाषा को वह समझता है उसमɅ ͧलͨखत मɅ बंदȣ 

पास कुछ भी नहȣं बचता है

होती है और अनुÍछेद 
उãलंघन होता है। यǑद इस मɮुदे पर ͩकसी आधार 

आवæयकता है

तो हǐरͩकशन बनाम महाराçĚ

बनाम िजला मिजèĚेट

है” 

 10.3 वाèतव मɅ

Ûयायालय ने ऐसे 

लेने वाले Ĥाͬधकारȣ Ǔनरोध के आधार के Ǿप 

दèतावेजɉ मɅ जो ͩक इन आधारɉ के 

है। बंदȣ के ͪवǽɮध प¢पात के आयाम कȧ åयाÉया

उÍचतम Ûयायालय ने

“9. हालांͩक

ͩकया है िजन पर Ǒहरासत मɅ लेने वाले Ĥाͬधकारȣ Ǔनरोध के 

आधार के Ǿप मɅ भरोसा करɅ और िजनको इन आधारɉ के ͧलए 

माğ उदाहरण के समान पाया जाता है

कȧ ĤǓत कȧ आपǓूत[ 

Ǔनरंतर Ǔनरोध के ͧलए घातक माना गया है और इस कारण बंदȣ 

को अपने ͪवǽɮध प¢पात साǒबत करन ेकȧ आवæयकता नहȣं है

वह इसͧलए है Èयɉͩक ऐसे दèतावेज कȧ 

Ǔनरोध के 

ͪवǽɮध एक 
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और िजस भाषा को वह समझता है उसमɅ ͧलͨखत मɅ बंदȣ 

पास कुछ भी नहȣं बचता है, तो उस उɮदेæय कȧ पूǓत [ नहȣं 

होती है और अनÍुछेद 22(5) मɅ सवैंधाǓनक आदेश का 
उãलंघन होता है। यǑद इस मɮुदे पर ͩकसी आधार 

आवæयकता है, हालांͩक यह अनÍुछेद 22(5) से èपçट है
तो हǐरͩकशन बनाम महाराçĚ सरकार13 और हदȣबधुं दास 

बनाम िजला मिजèĚेट9 मामले को आधार बनाया जा सकता 

(जोर Ǒदया गया

वाèतव मɅ, पोवानामल (उपयु[Èत) Ǔनण[य मɅ माननीय उÍचतम 

ऐसे दèतावेजɉ के बीच ͪवभेद ͩकया िजस पर Ǒहरासत मɅ 

लेने वाले Ĥाͬधकारȣ Ǔनरोध के आधार के Ǿप मɅ भरोसा

दèतावेजɉ मɅ जो ͩक इन आधारɉ के ͧलए माğ उदाहरण के समान पाता 

ͪवǽɮध प¢पात के आयाम कȧ åयाÉया करते हुए माननीय 

उÍचतम Ûयायालय ने कहा ͩक:  

हालांͩक, इस Ûयायालय ने ऐसे दèतावेजɉ के बीच ͪवभेद 

ͩकया है िजन पर Ǒहरासत मɅ लेने वाले Ĥाͬधकारȣ Ǔनरोध के 

आधार के Ǿप मɅ भरोसा करɅ और िजनको इन आधारɉ के ͧलए 

माğ उदाहरण के समान पाया जाता हैI हालांͩक, उन दèतावेजɉ 

कȧ ĤǓत कȧ आपूǓत[ िजनको Ǔनरोध का आधार बनाया गया है

Ǔनरंतर Ǔनरोध के ͧलए घातक माना गया है और इस कारण बंदȣ 

को अपने ͪवǽɮध प¢पात साǒबत करन ेकȧ आवæयकता नहȣं है

वह इसͧलए है Èयɉͩक ऐसे दèतावेज कȧ आपूǓत[ न करना 

Ǔनरोध के आधार कȧ सूचना न देने एवं Ǒहरासत के आदेश के 

ͪवǽɮध एक Ĥभावी याͬचका बनाने के अवसर के खडंन के 
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और िजस भाषा को वह समझता है उसमɅ ͧलͨखत मɅ बंदȣ 

तो उस उɮदेæय कȧ पǓूत [ नहȣं 

मɅ सवंैधाǓनक आदेश का 
उãलंघन होता है। यǑद इस मुɮदे पर ͩकसी आधार कȧ 

से èपçट है, 
और हदȣबधुं दास 

मामले को आधार बनाया जा सकता 

जोर Ǒदया गया)  

मɅ माननीय उÍचतम 

िजस पर Ǒहरासत मɅ 

मɅ भरोसा करɅ और उन 

उदाहरण के समान पाता 

करते हुए माननीय 

दèतावेजɉ के बीच ͪवभेद 

ͩकया है िजन पर Ǒहरासत मɅ लेने वाले Ĥाͬधकारȣ Ǔनरोध के 

आधार के Ǿप मɅ भरोसा करɅ और िजनको इन आधारɉ के ͧलए 

उन दèतावेजɉ 

िजनको Ǔनरोध का आधार बनाया गया है 

Ǔनरंतर Ǔनरोध के ͧलए घातक माना गया है और इस कारण बंदȣ 

को अपने ͪवǽɮध प¢पात साǒबत करन ेकȧ आवæयकता नहȣं है। 

न करना 

आधार कȧ सूचना न देने एवं Ǒहरासत के आदेश के 

Ĥभावी याͬचका बनाने के अवसर के खडंन के 
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समान होगा

वह दèतावेज Ǒहरासत के आदेश या उसके आधार मɅ माğ एक 

संदभ[ के Ǿप मɅ ͧलया गया है। Ǔनरोध के आधारɉ को बतान े

वाले दèतावजेɉ कȧ ĤǓत कȧ आपूǓत[ 

ͧलए ĤǓतकूल मानी गई है

प¢पात साǒबत करने कȧ आवæयकता नहȣं है

Èयɉͩक इस Ĥकार के दèतावेजɉ कȧ आपǓूत[ Ǔनरोध के आधारɉ के 

बारे मɅ सचूना ĤाÜत करने एवं Ǔनरोध के आदेश के ͪवरोध 

याͬचका दायर करने के अͬधका

माना जाएगा

के आदेश मɅ या Ǔनरोध के आधारɉ मɅ माğ एक संदभ[ के Ǿप मɅ 

ͧलया गया है

कȧ आपूǓत[ 

याͬचका बनान े मɅ प¢पात के आयाम के साथ Ĥèतुत कȧ 

जाएगी। 

उस दèतावेज मɅ लागू होते है वहȣ उसकȧ अनुवाǑदत ĤǓत Ĥदान 

करने के सÛदभ[ मɅ लागू हɉगे

 10.4 इस मामले मɅ ĤèतुǓतयɉ के दौरान जो 

पहलू  सामने आया

ऐसे मɅ Èया कानूनी िèथǓत होगी। 

उÍचतम Ûयायालय ɮवारा भी 

ͩकया गया है, 

गया हैः  
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समान होगा।  पर यह उस मामले मɅ नहȣं माना जाएगा जहा ं

वह दèतावेज Ǒहरासत के आदेश या उसके आधार मɅ माğ एक 

संदभ[ के Ǿप मɅ ͧलया गया है। Ǔनरोध के आधारɉ को बतान े

वाले दèतावेजɉ कȧ ĤǓत कȧ आपूǓत[ न करना Ǔनरंतर Ǔनरोध

ͧलए ĤǓतकूल मानी गई है, और ऐसे मɅ बदंȣ को अपन ेͪवǽɮध 

प¢पात साǒबत करने कȧ आवæयकता नहȣं हैI ऐसा इसͧलए है 

Èयɉͩक इस Ĥकार के दèतावेजɉ कȧ आपूǓत[ Ǔनरोध के आधारɉ के 

बारे मɅ सूचना ĤाÜत करने एवं Ǔनरोध के आदेश के ͪवरोध 

याͬचका दायर करने के अͬधकार से वंͬचत ͩकया जाने समान 

माना जाएगा। पर ऐसा वहां नहȣं होगा जहां वह दèतावेज Ǔनरोध 

के आदेश मɅ या Ǔनरोध के आधारɉ मɅ माğ एक संदभ[ के Ǿप मɅ 

ͧलया गया हैI ऐसी िèथǓत मɅ बदंȣ के ɮवारा कȧ गई दèतावजेɉ 

कȧ आपूǓत[ न करने कȧ ͧशकायत उसके ɮवारा एक Ĥभावी 

याͬचका बनान े मɅ प¢पात के आयाम के साथ Ĥèतुत कȧ 

। यǑद दèतावेज ͩकसी अÛय भाषा मɅ है तो जो Ǔनयम 

उस दèतावेज मɅ लागू होते है वहȣ उसकȧ अनुवाǑदत ĤǓत Ĥदान 

करने के सÛदभ[ मɅ लागू हɉगे। 

      (जोर Ǒदया गया

इस मामले मɅ ĤèतǓुतयɉ के दौरान जो एक बहुत मह×वपूण[ 

पहलू  सामने आया, वह यह है ͩक यǑद कोई बंदȣ अनपढ़ 

कानूनी िèथǓत होगी। Ĥसंगवश, इस मुɮदे 

उÍचतम Ûयायालय ɮवारा भी चाजूराम (उपरोÈत) मɅ भी ͪवचार 

, िजसमɅ कानून कȧ िèथǓत को Ǔनàनानुसार समझाया 
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पर यह उस मामले मɅ नहȣं माना जाएगा जहा ं

वह दèतावेज Ǒहरासत के आदेश या उसके आधार मɅ माğ एक 

संदभ[ के Ǿप मɅ ͧलया गया है। Ǔनरोध के आधारɉ को बतान े

Ǔनरंतर Ǔनरोध के 

ऐसे मɅ बंदȣ को अपन ेͪवǽɮध 

ऐसा इसͧलए है 

Èयɉͩक इस Ĥकार के दèतावेजɉ कȧ आपǓूत[ Ǔनरोध के आधारɉ के 

बारे मɅ सचूना ĤाÜत करने एवं Ǔनरोध के आदेश के ͪवरोध 

र से वंͬ चत ͩकया जाने समान 

वहां नहȣं होगा जहां वह दèतावेज Ǔनरोध 

के आदेश मɅ या Ǔनरोध के आधारɉ मɅ माğ एक संदभ[ के Ǿप मɅ 

ऐसी िèथǓत मɅ बदंȣ के ɮवारा कȧ गई दèतावेजɉ 

कȧ ͧशकायत उसके ɮवारा एक Ĥभावी 

याͬचका बनान े मɅ प¢पात के आयाम के साथ Ĥèतुत कȧ 

यǑद दèतावेज ͩकसी अÛय भाषा मɅ है तो जो Ǔनयम 

उस दèतावेज मɅ लागू होते है वहȣ उसकȧ अनुवाǑदत ĤǓत Ĥदान 

जोर Ǒदया गया)  

एक बहुत मह×वपूण[ 

अनपढ़ हो तो 

इस मुɮदे पर माननीय 

मɅ भी ͪवचार 

कानून कȧ िèथǓत को Ǔनàनानुसार समझाया 
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“9......

मह×वपूण[ है ͩक जब भी हम ऐसे बंदȣ कȧ बात करे जो ͩक 

अĒेंजी भाषा या कोई भी भाषा को पढ़ या समझ नहȣं 

सकता

समझाये जाए िजसे वह समझता हो 

बनाने के अपन े वैधाǓनक अͬधकार के इèतेमाल कर सके

उसे अĒेंजी मɅ ͧलखा हुआ दèतावजे देकर उसकȧ पावती के 

तौर पर दèतावेज पर उसके अंगठेू के Ǔनशान लेना उस 

कानून कȧ अपे¢ाओ का अनुपालन नहȣ ंकरता 

को याͬचका बनाने का एक बहुमूãय अͬधकार देते है और 

यह अͬधकार बदंȣ को Ǔनरोध के अͬधकार को ͩकसी ͪवदेशी 

भाषा मɅ देकर ͪवफल हो जाता हɇ

हम यह मानने को बाÚय है ͩक बंदȣ को Ǔनरोध का आधार 

उसकȧ अपनी भाषा मɅ बताने कȧ अपे¢ा का अनपुालन नहȣ ं

ͩकया ग

 10.5 मंğालय कȧ ओर स ेएक अÛय दलȣल यह थी ͩक 

ͧसहं अĒेंजी मɅ कुछ वाÈय ͧलख सकते 

सकते थे, इससे पता

के आधार को समझने 

पहलू पर नैनमल Ĥताप मल

मामले मɅ माननीय

ͪवचार ͩकया गया था

पीठ मɅ बैठे माननीय एकल Ûयायाधीश 
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......बंदȣ एक अनपढ़ åयिÈत है और यह अƣयंत 

मह×वपूण[ है ͩक जब भी हम ऐसे बंदȣ कȧ बात करे जो ͩक 

अĒेंजी भाषा या कोई भी भाषा को पढ़ या समझ नहȣं 

सकता, उसे Ǔनरोध के आधार अǓत शीē उस भाषा मɅ 

समझाये जाए िजसे वह समझता हो ताͩक वह याͬचका 

बनाने के अपन े वैधाǓनक अͬधकार के इèतेमाल कर सके

उसे अĒेंजी मɅ ͧलखा हुआ दèतावजे देकर उसकȧ पावती के 

तौर पर दèतावेज पर उसके अंगठेू के Ǔनशान लेना उस 

कानून कȧ अपे¢ाओ का अनपुालन नहȣ ंकरता जो ͩक बंदȣ 

को याͬचका बनाने का एक बहुमãूय अͬधकार देते है और 

यह अͬधकार बदंȣ को Ǔनरोध के अͬधकार को ͩकसी ͪवदेशी 

भाषा मɅ देकर ͪवफल हो जाता हɇ। इसͧलए इस मामले मɅ 

हम यह मानने को बाÚय है ͩक बंदȣ को Ǔनरोध का आधार 

उसकȧ अपनी भाषा मɅ बताने कȧ अपे¢ा का अनपुालन नहȣ ं

ͩकया गया था” । 

(जोर Ǒदया गया

मंğालय कȧ ओर स ेएक अÛय दलȣल यह थी ͩक 

ͧसहं अंĒेजी मɅ कुछ वाÈय ͧलख सकते थे और अंĒेजी मɅ हèता¢र कर 

इससे पता चलता है ͩक उÛहɅ उस भाषा मɅ Ǒदए गए 

के आधार को समझने के लायक उस भाषा का पया[Üत £ान

नैनमल Ĥताप मल शाह बनाम भारत का संघ और अÛय 

मामले मɅ माननीय उÍचतम Ûयायालय ɮवारा Ǒदए गए

ͪवचार ͩकया गया था, जहा ंमाननीय उÍचतम Ûयायालय कȧ अवकाश 

माननीय एकल Ûयायाधीश का कहना था ͩक
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है और यह अƣयंत 

मह×वपूण[ है ͩक जब भी हम ऐसे बंदȣ कȧ बात करे जो ͩक 

अĒेंजी भाषा या कोई भी भाषा को पढ़ या समझ नहȣं 

उस भाषा मɅ 

ताͩक वह याͬचका 

बनाने के अपन े वैधाǓनक अͬधकार के इèतेमाल कर सके। 

उसे अĒेंजी मɅ ͧलखा हुआ दèतावेज देकर उसकȧ पावती के 

तौर पर दèतावेज पर उसके अंगठेू के Ǔनशान लेना उस 

जो ͩक बंदȣ 

को याͬचका बनाने का एक बहुमãूय अͬधकार देते है और 

यह अͬधकार बदंȣ को Ǔनरोध के अͬधकार को ͩकसी ͪवदेशी 

इसͧलए इस मामले मɅ 

हम यह मानने को बाÚय है ͩक बंदȣ को Ǔनरोध का आधार 

उसकȧ अपनी भाषा मɅ बताने कȧ अपे¢ा का अनपुालन नहȣ ं

जोर Ǒदया गया)  

मंğालय कȧ ओर स ेएक अÛय दलȣल यह थी ͩक Èयɉͩक हरमीत 

और अंĒेजी मɅ हèता¢र कर 

चलता है ͩक उÛहɅ उस भाषा मɅ Ǒदए गए Ǔनरोध 

पया[Üत £ान है। इस 

शाह बनाम भारत का संघ और अÛय 

Ǒदए गए Ǔनण[य मɅ 

माननीय उÍचतम Ûयायालय कȧ अवकाश 

ͩक:  
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“2. इस 

सͬचव ने कहा था ͩक बदंȣ बनाये गए åयिÈत को Ǔनरोध का 

आधार जेल अͬधकाǐरयɉ ɮवारा समझाया गया था। शपथ

संबंͬ धत Ĥाͬधकारȣ का नाम या पदनाम का उãलेख नहȣं है

हȣ उस åयिÈत का कोई शपथ पğ है िजसके ɮवारा बदंȣ 

Ǔनरोध के आधार को समझाया गया हो

सͬचव ɮवारा बताया गया है ͩक बंदȣ न े कई दèतावेजɉ पर 

अĒेंजी मɅ हèता¢र ͩकये थे तो यह माना जा सकता है ͩक वह 

अĒेंजी मɅ पूरȣ तरह Ǔनपुण था

अवधारणा पर आधाǐरत है ͩक बंदȣ ने खलु

अĒेंजी भाषा नहȣं जानता 

उसके ɮवारा कुछ दèतावेजɉ पर हèता¢र ͩकये जाने माğ को 

यह नहȣं समझा जा सकता ͩक उसे अंĒेजी भाषा का åयावहाǐरक 

£ान था। 

अनुवाǑदत ĤǓत बंदȣ को Ǔनरोध के आधार तामील करते हुए 

उपलÞध 

बनाम िजला मिजèĚेट 

एससीआर 

ɮवारा एक मह×व

िèथǓत मɅ संͪवधान के अनुÍछेद 

उãलंघन हुआ है

इसͧलए याͬचका को èवीकार ͩकया जाता है और बदंȣ के Ǔनरंतर 

Ǔनरोध को अवैध मानते हुए उसे तुरंत ǐरहा करने का Ǔनदȶश 

Ǒदया जाता है।

 

10.6 डाकू देवी बनाम तͧमल राÏय
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 आरोप पर ͪववाद करते हुए भारत सरकार के अवर

सͬचव ने कहा था ͩक बदंȣ बनाये गए åयिÈत को Ǔनरोध का 

आधार जेल अͬधकाǐरयɉ ɮवारा समझाया गया था। शपथ

संबंͬ धत Ĥाͬधकारȣ का नाम या पदनाम का उãलेख नहȣं है

हȣ उस åयिÈत का कोई शपथ पğ है िजसके ɮवारा बदंȣ 

Ǔनरोध के आधार को समझाया गया हो। इसके अǓतǐरÈत अवर

सͬचव ɮवारा बताया गया है ͩक बंदȣ न े कई दèतावेजɉ पर 

अंĒेजी मɅ हèता¢र ͩकये थे तो यह माना जा सकता है ͩक वह 

अंĒेजी मɅ पूरȣ तरह Ǔनपुण था। यह दलȣल पणू[ Ǿप से इस 

अवधारणा पर आधाǐरत है ͩक बंदȣ ने खलुकर कहा था ͩक वह 

अंĒेजी भाषा नहȣं जानता I ͩकसी ठोस कारण के अभाव मɅ 

उसके ɮवारा कुछ दèतावेजɉ पर हèता¢र ͩकये जाने माğ को 

यह नहȣं समझा जा सकता ͩक उसे अंĒेजी भाषा का åयावहाǐरक 

£ान था। यह ͪववादèपद नहȣं है ͩक Ǔनरोध के आधार कȧ 

अनुवाǑदत ĤǓत बंदȣ को Ǔनरोध के आधार तामील करते हुए 

उपलÞध (नहȣं) कराई गई थीI Ǔनसंदेह हȣ इसे हदȣबंध ु दास 

बनाम िजला मिजèĚेट [एआईआर 1969 एससी 43:(1969

एससीआर 227:1969 फौ. एल जे 274] मɅ इस Ûयायालय 

ɮवारा एक मह×वपणू[ मांग माना गया था।  इसͧलए ऐसी 

िèथǓत मɅ संͪवधान के अनÍुछेद 22(5) के Ĥावधानɉ का खलुा 

उãलंघन हुआ है। िजससे ͩक Ǔनरोध का आदेश ͪवफल होता है

इसͧलए याͬचका को èवीकार ͩकया जाता है और बंदȣ के Ǔनरंतर 

Ǔनरोध को अवैध मानते हुए उसे तुरंत ǐरहा करने का Ǔनदȶश 

जाता है।" 

(जोर Ǒदया गया

डाकू देवी बनाम तͧमल राÏय मामले मɅ माननीय मġास उÍच 

  
डीएचसी:612-डीबी 

पçृठ सं. 26  

आरोप पर ͪववाद करते हुए भारत सरकार के अवर-

सͬचव ने कहा था ͩक बदंȣ बनाये गए åयिÈत को Ǔनरोध का 

आधार जेल अͬधकाǐरयɉ ɮवारा समझाया गया था। शपथ-पğ मɅ 

संबंͬ धत Ĥाͬधकारȣ का नाम या पदनाम का उãलेख नहȣं है, न 

हȣ उस åयिÈत का कोई शपथ पğ है िजसके ɮवारा बदंȣ को 

इसके अǓतǐरÈत अवर-

सͬचव ɮवारा बताया गया है ͩक बंदȣ न े कई दèतावेजɉ पर 

अĒेंजी मɅ हèता¢र ͩकये थे तो यह माना जा सकता है ͩक वह 

यह दलȣल पणू[ Ǿप से इस 

कर कहा था ͩक वह 

ͩकसी ठोस कारण के अभाव मɅ 

उसके ɮवारा कुछ दèतावेजɉ पर हèता¢र ͩकये जाने माğ को 

यह नहȣं समझा जा सकता ͩक उसे अĒेंजी भाषा का åयावहाǐरक 

यह ͪववादèपद नहȣं है ͩक Ǔनरोध के आधार कȧ 

अनुवाǑदत ĤǓत बंदȣ को Ǔनरोध के आधार तामील करते हुए 

Ǔनसंदेह हȣ इसे हदȣबंध ु दास 

1969) 1 

मɅ इस Ûयायालय 

इसͧलए ऐसी 

के Ĥावधानɉ का खलुा 

िजससे ͩक Ǔनरोध का आदेश ͪवफल होता है। 

इसͧलए याͬचका को èवीकार ͩकया जाता है और बदंȣ के Ǔनरंतर 

Ǔनरोध को अवैध मानते हुए उसे तुरंत ǐरहा करने का Ǔनदȶश 

जोर Ǒदया गया)  

मामले मɅ माननीय मġास उÍच 
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Ûयायालय कȧ समिÛवत पीठ ɮवारा ͧलया गया मत हमारȣ

åयिÈत के संबंध मɅ सहȣ पǐरĤेêय है िजसे ͩकसी भाषा का आधा अधूरा 

हȣ £ान है और यह माना गया है ͩक

“7. Ǔनरोध

मɅ Ĥवीण नहȣं था। 

आधार पर Ǔनरोध का आधार पाǐरत ͩकया गया 

था। इस तरह के बयान से यह भी पता चलता है ͩक बंदȣ 

को अंĒेजी ͧलखनी नहȣं आती है। 

यह कहा था ͩक वह यह बात नहȣं जानता था ͩक िजन सभी 

दèतावेजɉ को Ǒहरासत मɅ लेने  वाले अͬधकाǐरयɉ ने आधार 

बनाया था

उपलÞध कराई जानी थी

“13. 

मामले मɅ

बदंȣ अंĒजेी मɅ Ǔनपणु नहȣं था

मɅ हèता¢र कर सकता हो या अĒेंजी मɅ 

सकता हो

भाषा मɅ Ǔनपुण है। चाहे कोई åयिÈत  ͩकसी  भाषा मɅ पढ़न े

या ͧलखने कȧ काǒबल हो ͩफर भी ऐसा हो सकता है ͩक वह 

ͧलͨखत दèतावेजɉ को ठȤक से समझ पाए। 

मɅ बदंȣ  ने ͪवͧशçट Ǿप से अंĒेजी दèता

Ǒहदंȣ मɅ माँगा था। यह ͪववादाèपद नहȣं  है ͩक उÛहȣं 

दèतावेजɉ को Ǒहरासत मɅ लेने वाले अͬधकाǐरयɉ ने बंदȣ को 

Ǔनवारक Ǔनरोध मɅ रखने  के ͧलए आधार बनाया था। 

अͬधकाǐरयɉ ने बंदȣ  के अनुरोध को इस आधार पर खाǐरज 
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समिÛवत पीठ ɮवारा ͧलया गया मत हमारȣ

åयिÈत के संबंध मɅ सहȣ पǐरĤेêय है िजसे ͩकसी भाषा का आधा अधूरा 

हȣ £ान है और यह माना गया है ͩक:  

Ǔनरोध के आधारɉ से हȣ यह èपçट है ͩक बंदȣ अंĒेजी 

मɅ Ĥवीण नहȣं था। वाèतव मɅ, बदंȣ का बयान, 

आधार पर Ǔनरोध का आधार पाǐरत ͩकया गया था, 

इस तरह के बयान से यह भी पता चलता है ͩक बंदȣ 

को अंĒेजी ͧलखनी नहȣं आती है। बदंȣ ने याͬचका मɅ èवय ं

यह कहा था ͩक वह यह बात नहȣं जानता था ͩक िजन सभी 

दèतावेजɉ को Ǒहरासत मɅ लेने  वाले अͬधकाǐरयɉ ने आधार 

बनाया था, उसकȧ अंĒेजी और ǑहÛदȣ अनुवाद कȧ ĤǓत उसे 

उपलÞध कराई जानी थी।""  

* * * * * 

. जैसा ͩक पहले हȣ इंͬगत ͩकया गया है, 

मामले मɅ, अͧभलेख पर उपलÞध सामĒी इंͬगत करती है ͩक 

बदंȣ अंĒजेी मɅ Ǔनपुण नहȣं था। भले हȣ कोई åयिÈत अंĒजेी 

मɅ हèता¢र कर सकता हो या अĒेंजी मɅ कुछ शÞद ͧलख 

सकता हो, इसका यह मतलब नहȣं है ͩक वह åयिÈत उस 

भाषा मɅ Ǔनपुण है। चाहे कोई åयिÈत  ͩकसी  भाषा मɅ पढ़न े

या ͧलखने कȧ काǒबल हो ͩफर भी ऐसा हो सकता है ͩक वह 

ͧलͨखत दèतावेजɉ को ठȤक से समझ पाए। वत[मान मामले 

मɅ बदंȣ  ने ͪवͧशçट Ǿप से अंĒेजी दèतावेजɉ का अनुवाद 

Ǒहदंȣ मɅ माँगा था। यह ͪववादाèपद नहȣं  है ͩक उÛहȣं 

दèतावेजɉ को Ǒहरासत मɅ लेने वाले अͬधकाǐरयɉ ने बंदȣ को 

Ǔनवारक Ǔनरोध मɅ रखन े  के ͧलए आधार बनाया था। 

अͬधकाǐरयɉ ने बंदȣ  के अनुरोध को इस आधार पर खाǐरज 
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समिÛवत पीठ ɮवारा ͧलया गया मत हमारȣ राय मɅ उस 

åयिÈत के संबंध मɅ सहȣ पǐरĤेêय है िजसे ͩकसी भाषा का आधा अधूरा 

के आधारɉ से हȣ यह èपçट है ͩक बंदȣ अंĒेजी 

, िजसके 

, Ǒहदंȣ मɅ 

इस तरह के बयान से यह भी पता चलता है ͩक बंदȣ 

बदंȣ ने याͬचका मɅ èवय ं

यह कहा था ͩक वह यह बात नहȣं जानता था ͩक िजन सभी 

दèतावेजɉ को Ǒहरासत मɅ लेन े वाले अͬधकाǐरयɉ ने आधार 

नुवाद कȧ ĤǓत उसे 

, वत[मान 

अͧभलेख पर उपलÞध सामĒी इंͬगत करती है ͩक 

भले हȣ कोई åयिÈत अंĒजेी 

कुछ शÞद ͧलख 

इसका यह मतलब नहȣं है ͩक वह åयिÈत उस 

भाषा मɅ Ǔनपुण है। चाहे कोई åयिÈत  ͩकसी  भाषा मɅ पढ़न े

या ͧलखने कȧ काǒबल हो ͩफर भी ऐसा हो सकता है ͩक वह 

वत[मान मामले 

वेजɉ का अनुवाद 

Ǒहदंȣ मɅ माँगा था। यह ͪववादाèपद नहȣं  है ͩक उÛहȣं 

दèतावेजɉ को Ǒहरासत मɅ लेन ेवाले अͬधकाǐरयɉ ने बंदȣ को 

Ǔनवारक Ǔनरोध मɅ रखन े  के ͧलए आधार बनाया था। 

अͬधकाǐरयɉ ने बंदȣ  के अनुरोध को इस आधार पर खाǐरज 
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कर Ǒदया ͩक वे दèतावजे मानकȧकृत Ǿ

10.7. माननीय उÍचतम Ûयायालय ने यह मानते हुए ͩक यǑद बंदȣ ने कुछ 

दèतावेजɉ पर अंĒेजी मɅ हèता¢र ͩकए है तो यह मानना केवल 

आनुमाǓनक होगा ͩक उसको कȧ अपे¢ा उस भाषा का 

£ान होगा, िजसे बदंȣ समझता है अनुÍछेद 

के आधार को उस भाषा मɅ उपलÞध कराने कȧ महƣा पर 

Ǒदया है  

11.  जहां तक मंğालय ɮवारा उठाए गए तकɟ का संबंध है

ÛयाǓयक Ǔनण[य के उदाहरणɉ के संदभ[ मɅ देखा जाना चाǑहए

स¢ंेप मɅ चचा[ नीचे कȧ गई हैः 

11.1 मंğालय ने इस Ûयायालय का

Ǔनण[य Ĥकाश चġं मेहता

इस मामले मɅ

अंĒेजी भाषा का 

साथ Ǔनरंतर उसके

जानत ेथे और 

माननीय उÍचतम Ûयायालय ने 

“63. 
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कर Ǒदया ͩक वे दèतावजे मानकȧकृत Ǿप मɅ थे।"  

(जोर Ǒदया गया

माननीय उÍचतम Ûयायालय ने यह मानते हुए ͩक यǑद बंदȣ ने कुछ 

दèतावेजɉ पर अĒेंजी मɅ हèता¢र ͩकए है तो यह मानना केवल 

आनुमाǓनक होगा ͩक उसको कȧ अपे¢ा उस भाषा का 

िजसे बंदȣ समझता है अनुÍछेद 22(5) के अंतग[त 

के आधार को उस भाषा मɅ उपलÞध कराने कȧ महƣा पर 

जहां तक मğंालय ɮवारा उठाए गए तकɟ का संबंध है, उनको केवल पूव[ 

ÛयाǓयक Ǔनण[य के उदाहरणɉ के संदभ[ मɅ देखा जाना चाǑहए

कȧ गई हैः  

इस Ûयायालय का Úयान माननीय उÍचतम Ûयायालय के 

Ĥकाश चंġ मेहता (पूवȾÈत) मामले कȧ ओर आकͪष[त ͩकया है। 

मामले मɅ, माननीय उÍचतम Ûयायालय ने माना था

का £ान न होने का नाटक कर रहा था 

Ǔनरंतर उसके बेटा और बेटȣ थे, जो अंĒेजी भाषा 

थे और Èयɉͩक बंदȣ ने ¢मा याͬचका अंĒेजी मɅ दायर कȧ थी

माननीय उÍचतम Ûयायालय ने माना ͩक:  

 पहले आधार से Ǔनपटना उͬचत होगा। Èया बदंȣ को 
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जोर Ǒदया गया)  

माननीय उÍचतम Ûयायालय ने यह मानते हुए ͩक यǑद बंदȣ ने कुछ 

दèतावेजɉ पर अंĒेजी मɅ हèता¢र ͩकए है तो यह मानना केवल 

आनुमाǓनक होगा ͩक उसको कȧ अपे¢ा उस भाषा का åयावहाǐरक 

के अंतग[त Ǔनरोध 

के आधार को उस भाषा मɅ उपलÞध कराने कȧ महƣा पर Ǔनरंतर जोर 

उनको केवल पूव[ 

ÛयाǓयक Ǔनण[य के उदाहरणɉ के संदभ[ मɅ देखा जाना चाǑहए, और इस पर 

Úयान माननीय उÍचतम Ûयायालय के 

कȧ ओर आकͪष[त ͩकया है। 

माना था ͩक बदंȣ  

था Èयɉͩक बंदȣ के 

भाषा अÍछȤ तरह से 

अंĒेजी मɅ दायर कȧ थी। 

पहले आधार से Ǔनपटना उͬचत होगा। Èया बदंȣ को 
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Ǔनरोध का आधार उस भाषा मɅ सूͬ चत 

था िजसे वह समझता है

को उसे सूͬ चत ͩकया जाना चाǑहए। 

ͩक आधारɉ को सबंंͬधत 

ͩकया जाए

याͬचका बना सके। यहां याͬचकाकता[ के ͪप

ͩक वह अĒेंजी या Ǒहदंȣ या मलयालम नहȣं समझता है और 

केवल गुजराती भाषा समझता है।

वेनीलाल हमेशा अपनी बेटȣ और बेटे के साथ था िजन दोनɉ 

को बहुत अÍछे से अĒेंजी आती थी। उसके ͪपता न े एक 

अĒेंजी मɅ ͧलखा गए दèतावेज़ पर गजुरा

ͩकए थे

तèकरȣ मɅ शाͧमल होन ेका अपराध पूण[ Ǿप से माना है। 

अÛय बातɉ के साथ

ͧलखा गया था ͩक 

गए सोने ͩक तèकरȣ मɅ शाͧमल कैसे हु

अǓतǐरÈत उÛहɉन े¢मा याचना कȧ।

कोई Ǔनयम नहȣं है ͩक अͬधकाǐरयɉ ɮवारा शिÈतयɉ के 

दǾुपयोग के ͪवǽɮध संवधैाǓनक Ĥावधानɉ के ऊपर ͪवचार 

करत े हुए åयावहाǐरक बुɮͬध को नज़रअंदाज़ ͩकया जाए

हालांͩक इन संवधैाǓनक Ĥावधानɉ का अथ[ स

जाना चाǑहए। 

मेहता के आचरण को उसकȧ ¢मा याचना एवं पğाचार को 

Úयान मɅ रखत ेहुए बदंȣ वेनीलाल के ɮवारा अंĒेजी भाषा न 

जानन ेका नाटक करन े वाले पहलू को सहȣ Ǻिçटकोण के 

साथ देखा जाना चाǑहए। 

उन आधारɉ का Ǒहदंȣ अनुवाद Ǒदया गया था िजसके बारे मɅ 

अनͧभ£ता जताई थी। मलयालम भाषा मɅ Ǒदए गए 
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Ǔनरोध का आधार उस भाषा मɅ सूͬ चत ͩकया जाना चाǑहए 

था िजसे वह समझता है? संͪ वधान के अनुसार उन आधारɉ 

को उसे सूͬ चत ͩकया जाना चाǑहए। इसͧलए यह अǓनवाय[ है 

ͩक आधारɉ को सबंंͬधत åयिÈत ɮवारा उस भाषा मɅ  सूͬचत

ͩकया जाए जो भाषा वह समझता है ताͩक वह एक Ĥभावी 

याͬचका बना सके। यहां याͬचकाकता[ के ͪपता का कहना है 

ͩक वह अĒेंजी या Ǒहदंȣ या मलयालम नहȣं समझता है और 

केवल गजुराती भाषा समझता है। तØयɉ के अनसुार बदंȣ 

वेनीलाल हमेशा अपनी बटेȣ और बेटे के साथ था िजन दोनɉ 

को बहुत अÍछे से अĒेंजी आती थी। उसके ͪपता न े एक 

अĒेंजी मɅ ͧलखा गए दèतावेज़ पर गजुराती मɅ हèता¢र 

ͩकए थे, जो ͩक उसकȧ ¢मा याचना है िजसमɅ ͩक उसन े

तèकरȣ मɅ शाͧमल होन ेका अपराध पूण[ Ǿप से माना है। 

अÛय बातɉ के साथ-साथ जून 30, 1984 के दèतावज़े मɅ 

ͧलखा गया था ͩक “मɇ èवयं हैरान हँू ͩक मɇ आयात ͩकए 

गए सोने ͩक तèकरȣ मɅ शाͧमल कैसे हुआ”। इसके 

अǓतǐरÈत उÛहɉन े¢मा याचना कȧ। कानून के अधीन ऐसा 

कोई Ǔनयम नहȣं है ͩक अͬधकाǐरयɉ ɮवारा शिÈतयɉ के 

दǾुपयोग के ͪवǽɮध संवधैाǓनक Ĥावधानɉ के ऊपर ͪवचार 

करत े हुए åयावहाǐरक बुɮͬध को नज़रअंदाज़ ͩकया जाए

हालांͩक इन संवधैाǓनक Ĥावधानɉ का अथ[ सÉती से Ǔनकाला 

जाना चाǑहए। इस Ǒहतकारȣ ͧसɮधांत एवं बदंȣ वेनीलाल 

मेहता के आचरण को उसकȧ ¢मा याचना एवं पğाचार को 

Úयान मɅ रखत ेहुए बदंȣ वेनीलाल के ɮवारा अंĒेजी भाषा न 

जानन ेका नाटक करने वाले पहलू को सहȣ Ǻिçटकोण के 

साथ देखा जाना चाǑहए। हालांͩ क, उसे 30 जून 1994 

उन आधारɉ का Ǒहदंȣ अनुवाद Ǒदया गया था िजसके बारे मɅ 

अनͧभ£ता जताई थी। मलयालम भाषा मɅ Ǒदए गए 
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ͩकया जाना चाǑहए 

संͪवधान के अनुसार उन आधारɉ 

अǓनवाय[ है 

åयिÈत ɮवारा उस भाषा मɅ  सूͬचत 

ताͩक वह एक Ĥभावी 

ता का कहना है 

ͩक वह अंĒेजी या Ǒहदंȣ या मलयालम नहȣं समझता है और 

तØयɉ के अनुसार बदंȣ 

वेनीलाल हमेशा अपनी बटेȣ और बेटे के साथ था िजन दोनɉ 

को बहुत अÍछे से अĒेंजी आती थी। उसके ͪपता न े एक 

ती मɅ हèता¢र 

जो ͩक उसकȧ ¢मा याचना है िजसमɅ ͩक उसन े

तèकरȣ मɅ शाͧमल होन ेका अपराध पूण[ Ǿप से माना है। 

के दèतावज़े मɅ 

मɇ èवयं हैरान हँू ͩक मɇ आयात ͩकए 

”। इसके 

कानून के अधीन ऐसा 

कोई Ǔनयम नहȣं है ͩक अͬधकाǐरयɉ ɮवारा शिÈतयɉ के 

दǾुपयोग के ͪवǽɮध संवधैाǓनक Ĥावधानɉ के ऊपर ͪवचार 

करत े हुए åयावहाǐरक बुɮͬध को नज़रअंदाज़ ͩकया जाए, 

Éती से Ǔनकाला 

इस Ǒहतकारȣ ͧसɮधांत एवं बदंȣ वेनीलाल 

मेहता के आचरण को उसकȧ ¢मा याचना एवं पğाचार को 

Úयान मɅ रखत ेहुए बदंȣ वेनीलाल के ɮवारा अंĒेजी भाषा न 

जानन ेका नाटक करने वाले पहलू को सहȣ Ǻिçटकोण के 

1994 को 

उन आधारɉ का Ǒहदंȣ अनुवाद Ǒदया गया था िजसके बारे मɅ 

अनͧभ£ता जताई थी। मलयालम भाषा मɅ Ǒदए गए 
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अनुलÊनकɉ के  सारांश को आधारɉ मɅ Ǒदया गया है । वह 

गुजराती भाषा के अलावा कुछ नहȣं जानता  यह वेनीलाल 

मेहता का एकमाğ कथन है और इसे अंǓतम नहȣं मा

जाएगा एवं यह Ûयायालय सच का पता लगाने कȧ शिÈतयɉ 

से वंͬ चत नहȣं है। वह यहाँ तक कह चुका है ͩक उसने ¢मा  

याचना कȧ अÛतव[èतओुं को जाने और समझ ेǒबना उस पर 

हèता¢र कर Ǒदए थे

और वह साठ साल एक åयापारȣ था और हèता¢र कर

समय वह Ǒहरासत मɅ था

कȧ ɃटɅ बरामद हुई थी। Ûयायालय वह जगह नहȣं है जहां 

कोई भी बात मान लȣ जाए। Ǔनरोध करन े वाले अͬधकारȣ 

इस Ǔनçकष[ पर पहंुच ेͩक उसे Ǒहदंȣ और अंĒजेी दोनɉ आती 

थी। ऐसा ĤǓतवादȣ कȧ ओर से Ǒदए गए शपथपğ पर ͧलखा

था। हमारा यह मानना है ͩक बंदȣ वेनीलाल मेहता अंĒेजी न 

आने का नाटक कर रहा था। 

“65. 

मामले मɅ यह Úयान मɅ रखना होगा ͩक आधारɉ को 

जून, 
से सोने के 

उसकȧ ¢मा याͬचका कȧ

बताया गया है  एवं वह ǓनरÛतर अपने बेटȣ और बेटɉ के 
साथ सपंक[  मɅ था और इस बात का कोई सबतू नहȣं है ͩक 
इन लोगɉ को Ǒहदंȣ या अĒेंजी नहȣं आती थी। वाèतव मɅ वे 

अĒेंजी के साथ

èवीकार करना 

मɅ, आधारɉ को वेनीलाल को Ǒहरासत के आधार के Ǿप मɅ 

सूͬचत नहȣं ͩकया गया था

नहȣं, 
Ǔनभ[र करता है।
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अनुलÊनकɉ के  सारांश को आधारɉ मɅ Ǒदया गया है । वह 

गुजराती भाषा के अलावा कुछ नहȣं जानता  यह वेनीलाल 

मेहता का एकमाğ कथन है और इसे अǓंतम नहȣं मा

जाएगा एव ंयह Ûयायालय सच का पता लगाने कȧ शिÈतयɉ 

से वंͬ चत नहȣं है। वह यहाँ तक कह चुका है ͩक उसने ¢मा  

याचना कȧ अÛतव[èतओुं को जाने और समझ ेǒबना उस पर 

हèता¢र कर Ǒदए थे, Èयɉͩक वह उसकȧ प×नी ने भेजा था 

और वह साठ साल एक åयापारȣ था और हèता¢र कर

समय वह Ǒहरासत मɅ था, उसके कमरे कȧ तलाशी से सोन े

कȧ ɃटɅ बरामद हुई थी। Ûयायालय वह जगह नहȣं है जहां 

कोई भी बात मान लȣ जाए। Ǔनरोध करन े वाले अͬधकारȣ 

इस Ǔनçकष[ पर पहंुच ेͩक उसे Ǒहदंȣ और अंĒेजी दोनɉ आती 

थी। ऐसा ĤǓतवादȣ कȧ ओर से Ǒदए गए शपथपğ पर ͧलखा

हमारा यह मानना है ͩक बंदȣ वेनीलाल मेहता अंĒेजी न 

आने का नाटक कर रहा था। ” 

* * * * * 

. यह ͧसɮधातं भलȣ भांǓत èथाͪपत है। लेͩकन इस 

मामले मɅ यह Úयान मɅ रखना होगा ͩक आधारɉ को 

, 1984 मɅ उसकȧ उपिèथǓत मɅ उसके होटल के कमरे 

से सोने के ǒबिèकट कȧ तलाशी एव ं उनके ͧमलने पर एवं 

उसकȧ ¢मा याͬचका कȧ पçृठभूͧ म मɅ, जैसा ͩक हमारे ɮवारा 

बताया गया है  एवं वह ǓनरÛतर अपने बेटȣ और बेटɉ के 
साथ सपंक[  मɅ था और इस बात का कोई सबूत नहȣं है ͩक 
इन लोगɉ को Ǒहदंȣ या अĒेंजी नहȣं आती थी। वाèतव मɅ वे 

Ēेजी के साथ-साथ Ǒहदंȣ भी जानत े थे। इस बात को 

èवीकार करना मुिæकल है ͩक इस मामले के ͪवͧशçट

आधारɉ को वेनीलाल को Ǒहरासत के आधार के Ǿप मɅ 

सूͬ चत नहȣं ͩकया गया था। आधार सूͬ चत ͩकए गए थे या 

, यह Ĥ×येक मामले के तØयɉ और पǐरिèथǓतयɉ पर 

Ǔनभ[र करता है।" 
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अनुलÊनकɉ के  सारांश को आधारɉ मɅ Ǒदया गया है । वह 

गुजराती भाषा के अलावा कुछ नहȣं जानता  यह वेनीलाल 

मेहता का एकमाğ कथन है और इसे अǓंतम नहȣं माना 

जाएगा एवं यह Ûयायालय सच का पता लगाने कȧ शिÈतयɉ 

से वंͬ चत नहȣं है। वह यहाँ तक कह चुका है ͩक उसने ¢मा  

याचना कȧ अÛतव[èतओुं को जाने और समझ ेǒबना उस पर 

Èयɉͩक वह उसकȧ प×नी ने भेजा था 

और वह साठ साल एक åयापारȣ था और हèता¢र करत े

उसके कमरे कȧ तलाशी से सोन े

कȧ ɃटɅ बरामद हुई थी। Ûयायालय वह जगह नहȣं है जहा ं

कोई भी बात मान लȣ जाए। Ǔनरोध करन े वाले अͬधकारȣ 

इस Ǔनçकष[ पर पहंुच ेͩक उसे Ǒहदंȣ और अंĒजेी दोनɉ आती 

थी। ऐसा ĤǓतवादȣ कȧ ओर से Ǒदए गए शपथपğ पर ͧलखा 

हमारा यह मानना है ͩक बंदȣ वेनीलाल मेहता अंĒेजी न 

ͧसɮधातं भलȣ भांǓत èथाͪपत है। लेͩकन इस 

मामले मɅ यह Úयान मɅ रखना होगा ͩक आधारɉ को 25 
मɅ उसकȧ उपिèथǓत मɅ उसके होटल के कमरे 

ǒबिèकट कȧ तलाशी एवं उनके ͧमलने पर एव ं

जैसा ͩक हमारे ɮवारा 

बताया गया है  एवं वह ǓनरÛतर अपने बेटȣ और बेटɉ के 
साथ सपंक[  मɅ था और इस बात का कोई सबतू नहȣं है ͩक 
इन लोगɉ को Ǒहदंȣ या अĒेंजी नहȣं आती थी। वाèतव मɅ व े

इस बात को 

मुिæकल है ͩक इस मामले के ͪवͧशçट तØयɉ 

आधारɉ को वेनीलाल को Ǒहरासत के आधार के Ǿप मɅ 

। आधार सूͬ चत ͩकए गए थे या 

पǐरिèथǓतयɉ पर 
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 11.2 मंğालय ने 

उÍचतम Ûयायालय के Ǔनण[य पर भी

ͧलया गया åयिÈत पोलɇड का नागǐरक था और उसने इस आधार पर 

उसे Ǒदए गए Ǒहरासत आदेश को चुनौती दȣ थी ͩक उसे अंĒेजी नहȣ ं

आती हैः  

“9. 

Ǔनरोध के आधार और िजन दèतावेजɉ का संदभ[ ͧलया गया 

है और आधार गया है उÛहɅ बदंȣ को उस भाषा मɅ सूͬचत 

ͩकया जाना चाǑहए िजसे वह समझता है ताͩक वह अपन े

Ǔनरोध के ͪवǽɮध Ĥभावी याͬचका कर सके

उठता है ͩक Èया Ûयायालयɉ को बदंȣ ɮवारा कहȣ गई बातɉ 

को èवीकार करना आवæयक है या Ûयायालय के ͧलए मामले 

के तØयɉ

ताͩक Ûयायालय िजस भाषा मɅ Ǔनरोध का आधार कȧ तामील 

हुई थी

ͪवशषे Ǿप से उस मामले मɅ

के कथन को हर पǐरिèथǓतयɉ मɅ सहȣ मान कर èवीकार कर 

ͧलया जाता है तो ऐसे मामले मɅ Ǒहरासत मɅ लेने वाले 

अͬधकाǐरयɉ का दाǓय×व होगा ͩक वह Ǔनरोध के आधारɉ को 

बदंȣ कȧ मातभृाषा मɅ Ĥèतुत करɅ

ͪवͧशçट पǐरिèथǓतयɉ के अधीन कुछ ͪवलबं या कǑठनाई हो 

सकती है। दसूरȣ ओर

ͩक इस सबंंध मɅ बंदȣ का बयान सहȣ था या नहȣं
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(जोर Ǒदया गया

मंğालय ने कुǒबक दाǽèज (उपयु[Èत) मामले मɅ माननीय 

उÍचतम Ûयायालय के Ǔनण[य पर भी भरोसा ͩकया है, 

ͧलया गया åयिÈत पोलɇड का नागǐरक था और उसने इस आधार पर 

उसे Ǒदए गए Ǒहरासत आदेश को चुनौती दȣ थी ͩक उसे अंĒेजी नहȣं 

. जबͩक यह èथाͪपत कानून है ͩक Ǔनरोध के आदेश

Ǔनरोध के आधार और िजन दèतावेजɉ का संदभ[ ͧलया गया 

और आधार गया है उÛहɅ बदंȣ को उस भाषा मɅ सूͬ चत 

ͩकया जाना चाǑहए िजसे वह समझता है ताͩक वह अपन े

Ǔनरोध के ͪवǽɮध Ĥभावी याͬचका कर सके, सवाल यह 

उठता है ͩक Èया Ûयायालयɉ को बदंȣ ɮवारा कहȣ गई बातɉ 

को èवीकार करना आवæयक है या Ûयायालय के ͧलए मामले 

के तØयɉ और पǐरिèथǓतयɉ पर ͪवचार करना अन£ेुय है 

ताͩक Ûयायालय िजस भाषा मɅ Ǔनरोध का आधार कȧ तामील 

हुई थी, उसमɅ बंदȣ के £ान के बारे मɅ समझ बना सके। 

ͪवशषे Ǿप से उस मामले मɅ जहां बंदȣ ͪवदेशी है। यǑद बंदȣ 

के कथन को हर पǐरिèथǓतयɉ मɅ सहȣ मान कर èवीकार कर 

ͧलया जाता है तो ऐस े मामले मɅ Ǒहरासत मɅ लेने वाले 

अͬधकाǐरयɉ का दाǓय×व होगा ͩक वह Ǔनरोध के आधारɉ को 

बदंȣ कȧ मातभृाषा मɅ Ĥèतुत करɅ, िजसमɅ ͩकसी मामले कȧ 

ͪवͧशçट पǐरिèथǓतयɉ के अधीन कुछ ͪवलबं या कǑठनाई हो 

सकती है। दसूरȣ ओर, यǑद यह सुǓनिæचत करना अनु

ͩक इस सबंंध मɅ बंदȣ का बयान सहȣ था या नहȣ,ं तो इसमɅ 
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जोर Ǒदया गया)  

मामले मɅ माननीय 

, जहा ंǑहरासत मɅ 

ͧलया गया åयिÈत पोलɇड का नागǐरक था और उसने इस आधार पर 

उसे Ǒदए गए Ǒहरासत आदेश को चुनौती दȣ थी ͩक उसे अंĒेजी नहȣं 

यह èथाͪपत कानून है ͩक Ǔनरोध के आदेश, 

Ǔनरोध के आधार और िजन दèतावेजɉ का संदभ[ ͧलया गया 

और आधार गया है उÛहɅ बदंȣ को उस भाषा मɅ सूͬ चत 

ͩकया जाना चाǑहए िजसे वह समझता है ताͩक वह अपन े

सवाल यह 

उठता है ͩक Èया Ûयायालयɉ को बदंȣ ɮवारा कहȣ गई बातɉ 

को èवीकार करना आवæयक है या Ûयायालय के ͧलए मामले 

और पǐरिèथǓतयɉ पर ͪवचार करना अनु£ेय है 

ताͩक Ûयायालय िजस भाषा मɅ Ǔनरोध का आधार कȧ तामील 

उसमɅ बदंȣ के £ान के बारे मɅ समझ बना सके। 

जहां बंदȣ ͪवदेशी है। यǑद बंदȣ 

के कथन को हर पǐरिèथǓतयɉ मɅ सहȣ मान कर èवीकार कर 

ͧलया जाता है तो ऐस े मामले मɅ Ǒहरासत मɅ लेने वाले 

अͬधकाǐरयɉ का दाǓय×व होगा ͩक वह Ǔनरोध के आधारɉ को 

िजसमɅ ͩकसी मामले कȧ 

ͪवͧशçट पǐरिèथǓतयɉ के अधीन कुछ ͪवलंब या कǑठनाई हो 

यǑद यह सुǓनिæचत करना अन£ेुय है 

तो इसमɅ 
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åयिÈतपरक Ǔनण[य शाͧमल होगा। बेशक

Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ अपनी भाषा मɅ अनुवाद 

Ĥदान करना

सुǓनिæचत करने के ͧलए ͩक Èया बंदȣ भाषा न जानन ेका 

नाटक कर रहा है या उसे Ǔनरोध के आधार एवं दèतावेज़ɉ मɅ 

अंतǓन[Ǒहत वèतु समझने के लायक भाषा का åयावहाǐरक 

£ान है

को Úयान मɅ

12.  उपयु[Èत चचा[ से 

आधारɉ के बारे मɅ ͩकसी 

िèथǓत को इस Ĥकार समझा जा सकता हैः

i. अनुÍछेद 22(5) के तहत िजन आधारɉ 

ͧलया गया है, उÛहɅ उस बंदȣ को अǓत शीē सूͬचत कराये जाने का मौͧलक 

अͬधकार है; और उसे जãद से जãद Ǔनरोध के आदेश के ͪवǽɮध याͬचका 

करने का अवसर Ǒदया जाए

ii. इस मूल अͬधकार कȧ åयािÜत और Ĥवत[न को समझते हुए

उÍचतम Ûयायालय ने 

iii. नुÍछेद 22(5) के अंतग[त

िजन आधारɉ पर Ǔनरोध आदेश बनाया गया है

को Ĥदान करना ताͩक बंदȣ आदेश के ͪवǽɮध एक Ĥभावी याͬचका बना सके । 
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åयिÈतपरक Ǔनण[य शाͧमल होगा। बेशक, ऐसे मामलɉ मɅ 

Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ अपनी भाषा मɅ अनुवाद 

Ĥदान करना हमेशा बेहतर रहेगा। हमारा ͪवचार है ͩक यह 

सǓुनिæचत करने के ͧलए ͩक Èया बंदȣ भाषा न जानन ेका 

नाटक कर रहा है या उसे Ǔनरोध के आधार एवं दèतावेज़ɉ मɅ 

अंतǓन[Ǒहत वèतु समझने के लायक भाषा का åयावहाǐरक 

£ान है, Ûयायालय को मामले के तØयɉ एव ं पǐरिèथǓतयɉ 

को Úयान मɅ रखना चाǑहए।"  

(जोर Ǒदया गया

Ǔनçकष[ 

उपयु[Èत चचा[ से Ǒहरासत मɅ लेने वाले अͬधकारȣ ɮवारा 

ͩकसी बंदȣ को सूͬचत करने के दाǓय×व के सÛदभ[ 

िèथǓत को इस Ĥकार समझा जा सकता हैः 

के तहत िजन आधारɉ के अंतग[त बंदȣ को Ǒहरासत मɅ 

उÛहɅ उस बंदȣ को अǓत शीē सूͬचत कराये जाने का मौͧलक 

और उसे जãद से जãद Ǔनरोध के आदेश के ͪवǽɮध याͬचका 

करने का अवसर Ǒदया जाए; 

इस मूल अͬधकार कȧ åयािÜत और Ĥवत[न को समझते हुए

उÍचतम Ûयायालय ने  

के अतंग[त 'सूचना' का अथ[ Ǒदया है, िजसका मतलब है ͩक 

िजन आधारɉ पर Ǔनरोध आदेश बनाया गया है, उसकȧ पया[Üत जानकारȣ बदंȣ 

को Ĥदान करना ताͩक बंदȣ आदेश के ͪवǽɮध एक Ĥभावी याͬचका बना सके । 
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ऐसे मामलɉ मɅ 

Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत कȧ अपनी भाषा मɅ अनुवाद 

बेहतर रहेगा। हमारा ͪवचार है ͩक यह 

सुǓनिæचत करने के ͧलए ͩक Èया बंदȣ भाषा न जानन ेका 

नाटक कर रहा है या उसे Ǔनरोध के आधार एवं दèतावेज़ɉ मɅ 

अंतǓन[Ǒहत वèतु समझने के लायक भाषा का åयावहाǐरक 

Ûयायालय को मामले के तØयɉ एव ं पǐरिèथǓतयɉ 

जोर Ǒदया गया)  

Ǒहरासत मɅ लेने वाले अͬधकारȣ ɮवारा Ǔनरोध के 

सÛदभ[ मɅ कानूनी 

के अंतग[त बंदȣ को Ǒहरासत मɅ 

उÛहɅ उस बंदȣ को अǓत शीē सूͬचत कराये जाने का मौͧलक 

और उसे जãद से जãद Ǔनरोध के आदेश के ͪवǽɮध याͬचका 

इस मूल अͬधकार कȧ åयािÜत और Ĥवत[न को समझते हुए, माननीय 

िजसका मतलब है ͩक 

उसकȧ पया[Üत जानकारȣ बदंȣ 

को Ĥदान करना ताͩक बंदȣ आदेश के ͪवǽɮध एक Ĥभावी याͬचका बना सके । 
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ͪवशषे Ǿप से, माननीय उÍचतम

का मौͨखक èपçटȣकरण या मौͨखक अनुवाद ͩकसी 

आधार के बारे मɅ सूͬचत करने के बराबर नहȣं 

iv. जब तक Ǔनरोध के आधारɉ को केवल मौͨखक Ǿप से समझाया जाता है और 

Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत के पास ͧल

अनुÍछेद 22(5) का उɮदेæय तब तक पूरा नहȣ ंहोता है

v. Ǔनरोध के आधारɉ को Ĥभावी एवं पणू[ 

करने का ता×पय[ है ͩक उसे आधार ऐसी भाषा मɅ Ǒदया जाना चाǑहए िजसे 

Ǔनǽɮध åयिÈत समझता है

करना शाͧमल है तो यह सवंैधाǓनक अͬधदेश का भाग है। वाèतव मɅ

उÍचतम Ûयायालय ने यह भी कहा है ͩक Ǔनरोध के आधारɉ के ͧलए िजन 

दèतावेजɉ पर भरोसा ͩकया गया है

Ǒदया जाना चाǑहए, उस भाषा मɅ

बंदȣ के ͧलए के ͧलए यह भी आवæयक नहȣ ं है ͩक वह आधार बनाए गए 

दèतावेजɉ का अनुवाǑदत 

करे। जहाँ तक Ǔनरोध आदेश मɅ केवल 

बंदȣ उन दèतावेजɉ या उनके अनुवादɉ कȧ आपूǓत [ न होने कȧ ͧशकायत करता 

है, तो बंदȣ को ऐसी आपǓूत [ के कारण एक Ĥभावी याͬचका बनाने मɅ Èया 

ĤǓतकूल Ĥभाव पड़ता है
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माननीय उÍचतम Ûयायालय ने कहा है ͩक Ǔनरोध के आधारɉ 

का मौͨखक èपçटȣकरण या मौͨखक अनुवाद ͩकसी बंदȣ को Ǒहरासत मɅ लेने के 

आधार के बारे मɅ सूͬचत करने के बराबर नहȣं माना जाएगा; 

जब तक Ǔनरोध के आधारɉ को केवल मौͨखक Ǿप से समझाया जाता है और 

Ǒहरासत मɅ ͧलए गए åयिÈत के पास ͧलͨखत मɅ कुछ भी नहȣं बचता है

का उɮदेæय तब तक पूरा नहȣ ंहोता है; 

Ǔनरोध के आधारɉ को Ĥभावी एवं पूण[  Ǿप से Ǔनǽɮध åयिÈत को सूͬचत 

करने का ता×पय[ है ͩक उसे आधार ऐसी भाषा मɅ Ǒदया जाना चाǑहए िजसे 

Ǔनǽɮध åयिÈत समझता है; और यǑद इसमɅ ऐसी भाषा मɅ आधारɉ का अनुवाद 

करना शाͧमल है तो यह सवंैधाǓनक अͬधदेश का भाग है। वाèतव मɅ

उÍचतम Ûयायालय ने यह भी कहा है ͩक Ǔनरोध के आधारɉ के ͧलए िजन 

दèतावेजɉ पर भरोसा ͩकया गया है, उÛहɅ बंदȣ को अवæय हȣ उस भाषा मɅ 

उस भाषा मɅ अनुवाǑदत करके िजसे वह समझता है और 

बंदȣ के ͧलए के ͧलए यह भी आवæयक नहȣ ं है ͩक वह आधार बनाए गए 

दèतावेजɉ का अनुवाǑदत  सèंकरण ĤाÜत करने के ͧलए प¢पात को 

करे। जहाँ तक Ǔनरोध आदेश मɅ केवल 'संदͧभ[त' दèतावेजɉ का संबंध है

या उनके अनुवादɉ कȧ आपूǓत [ न होने कȧ ͧशकायत करता 

तो बंदȣ को ऐसी आपूǓत [ के कारण एक Ĥभावी याͬचका बनाने मɅ Èया 

Ĥभाव पड़ता है, यह उसे अवæय Ǒदखाना चाǑहए; 
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Ûयायालय ने कहा है ͩक Ǔनरोध के आधारɉ 

को Ǒहरासत मɅ लेने के 

जब तक Ǔनरोध के आधारɉ को केवल मौͨखक Ǿप से समझाया जाता है और 

ͨखत मɅ कुछ भी नहȣं बचता है, 

Ǿप से Ǔनǽɮध åयिÈत को सूͬचत 

करने का ता×पय[ है ͩक उसे आधार ऐसी भाषा मɅ Ǒदया जाना चाǑहए िजसे 

ऐसी भाषा मɅ आधारɉ का अनुवाद 

करना शाͧमल है तो यह सवंैधाǓनक अͬधदेश का भाग है। वाèतव मɅ, माननीय 

उÍचतम Ûयायालय ने यह भी कहा है ͩक Ǔनरोध के आधारɉ के ͧलए िजन 

उÛहɅ बंदȣ को अवæय हȣ उस भाषा मɅ 

अनुवाǑदत करके िजसे वह समझता है और 

बंदȣ के ͧलए के ͧलए यह भी आवæयक नहȣ ं है ͩक वह आधार बनाए गए 

सèंकरण ĤाÜत करने के ͧलए प¢पात को  साǒबत 

दèतावेजɉ का सबंंध है, यǑद 

या उनके अनुवादɉ कȧ आपूǓत [ न होने कȧ ͧशकायत करता 

तो बंदȣ को ऐसी आपूǓत [ के कारण एक Ĥभावी याͬचका बनाने मɅ Èया 
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vi. पूण[ता के ͧलए, जहाँ बंदȣ Ǔनर¢र है

अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया गया है ͩक अनुÍछेद 

मानी जायेगी जब उस भाषा मɅ Ǔनरोध के आधार समझाए 

समझता है, िजससे ͩक उसे याͬचका बनाने के मूल अͬधकार उपलÞध

vii. केवल इसͧलए ͩक कोई बंदȣ अंĒेजी या ͩकसी अÛय भाषा मɅ हèता¢र कर 

सकता है या कुछ शÞद ͧलख सकता है

उस भाषा मɅ Ǔनपुण है

वèतुओं या उनसे सàबंͬधत दèतावेज़ɉ को न समझ पाने

आदेश के ͪवǽɮध Ĥभावी याͬचका बनाने मɅ अस¢म हो

viii. चाहे बंदȣ दȣ गई भाषा मɅ Ǔनपणु हो या ͧसफ[  भाषा न आने का नाटक कर 

रहा हो, या Ǔनरोध के आधार एव ं उससे सàबंͬधत दèतावेज़ɉ मɅ अंतͪव[Ǒहत 

वèतुओं को समझने मɅ स¢म हो

पर Ǔनभ[र करेगा, िजसे Ûयायालय 

ix. जो भी भाषा बंदȣ समझता है

दèतावेज़ɉ को आधार 

रहेगा।   

13. वत[मान मामले के तØयɉ के ͧसɮधांतɉ को लागू करते हुए

मानने के ͧलए सहमत हɇ ͩक 

(i) केवल इसͧलए ͩक हरमीत ͧसहं ने अĒेंजी मɅ कई दèतावेजɉ पर 
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जहा ँबंदȣ Ǔनर¢र है, माननीय उÍचतम Ûयायालय ɮवारा यह 

अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया गया है ͩक अनुÍछेद 22(5) के अͬधदेश कȧ तामील तब 

मानी जायेगी जब उस भाषा मɅ Ǔनरोध के आधार समझाए  जाएँ

िजससे ͩक उसे याͬचका बनाने के मूल अͬधकार उपलÞध

केवल इसͧलए ͩक कोई बंदȣ अंĒेजी या ͩकसी अÛय भाषा मɅ हèता¢र कर 

सकता है या कुछ शÞद ͧलख सकता है, इसका यह मतलब नहȣं है ͩक बंदȣ 

उस भाषा मɅ Ǔनपुण है, Èयɉͩक बंदȣ शायद Ǔनरोध के आधार मɅ अतंͪव[Ǒहत 

वèतुओं या उनसे सàबंͬधत दèतावेज़ɉ को न समझ पाने के कारण Ǔनरोध के 

आदेश के ͪवǽɮध Ĥभावी याͬचका बनाने मɅ अस¢म हो; 

चाहे बंदȣ दȣ गई भाषा मɅ Ǔनपुण हो या ͧसफ[  भाषा न आने का नाटक कर 

या Ǔनरोध के आधार एव ं उससे सàबंͬधत दèतावेज़ɉ मɅ अतंͪव[Ǒहत 

वèतुओं को समझने मɅ स¢म हो, यह हर मामले के तØयɉ एवं पǐरिèतͬथयɉ 

िजसे Ûयायालय  सǓुनिæचत करेगा; 

जो भी भाषा बंदȣ समझता है, उसमɅ उसे Ǔनरोध के आधार एवं िजन 

 बनाया गया है, उनका अनुवाद उपलÞध कराना बेहतर 

वत[मान मामले के तØयɉ के ͧसɮधांतɉ को लागू करते हुए

सहमत हɇ ͩक : 

केवल इसͧलए ͩक हरमीत ͧसहं ने अĒेंजी मɅ कई दèतावेजɉ पर 
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माननीय उÍचतम Ûयायालय ɮवारा यह 

के अͬधदेश कȧ तामील तब 

जाएँ, िजसे बंदȣ 

िजससे ͩक उसे याͬचका बनाने के मूल अͬधकार उपलÞध हो पाएं; 

केवल इसͧलए ͩक कोई बंदȣ अंĒेजी या ͩकसी अÛय भाषा मɅ हèता¢र कर 

इसका यह मतलब नहȣं है ͩक बंदȣ 

Èयɉͩक बंदȣ शायद Ǔनरोध के आधार मɅ अतंͪव[Ǒहत 

के कारण Ǔनरोध के 

चाहे बंदȣ दȣ गई भाषा मɅ Ǔनपुण हो या ͧसफ[  भाषा न आने का नाटक कर 

या Ǔनरोध के आधार एव ं उससे सàबंͬधत दèतावेज़ɉ मɅ अतंͪव[Ǒहत 

एव ंपǐरिèतͬथयɉ 

उसमɅ उसे Ǔनरोध के आधार एवं िजन 

उनका अनुवाद उपलÞध कराना बेहतर 

वत[मान मामले के तØयɉ के ͧसɮधांतɉ को लागू करते हुए, हम यह 

केवल इसͧलए ͩक हरमीत ͧसहं ने अंĒेजी मɅ कई दèतावेजɉ पर 
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हèता¢र ͩकए थे और वह 

शÞदɉ को वाÈयɉ मɅ जोड़ने मɅ समथ[ था

का पया[Üत åयवहाǐरक £ान होने का आधार नहȣं माना जा सकता । 

हम यह भी कह सकते हɇ ͩक अͧभलेख से पता चलता है ͩक हरमीत 

ͧसहं दसवीं क¢ा कȧ पढ़ाई बीच मɅ हȣ छो

आͨखरȣ बार एक Ǒहदंȣ माÚयम वाले èकूल मɅ पढ़ाई कȧ थी

मंğालय ने कोई आपͪƣ नहȣ ं जताई है। हालांͩ क

अͬधǓनयम कȧ धारा 

मɅ से 02 फरवरȣ

था और 22 अĤलै

मɅ दज[ ͩकए गए थे। ͪवशषे Ǿप से

मɅ, Ǔनàनͧलͨखत ǑटÜपणी कȧ गई थी 

“मेरा यह बयान मेरे अपने अनुरोध पर कèटम ͪĤवɅǑटव कमरे मɅ 

उपलÞध कंÜयूटर ͧसèटम पर टाइप ͩकया गया है 

अनुरोध पर सीमा शãुक अͬधकाǐरयɉ ɮवारा Ǒदए गए 

Įी वǽण कुमार ɮवारा èथानीय भाषा

आईजीआई हवाई अɬडे

है। मेरा वÈतåय तीन पçृठɉ का है। अͬधकाǐरयɉ का åयवहार अÍछा 

था और मुझ ेया मेरे सामान

नुकसान नहȣं पहँुचाया गया था ।

इस ǑटÜपणी का ता×पय[ यह है ͩक सव[Ĥथम
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हèता¢र ͩकए थे और वह सàबंͬ धत अͬधकाǐरयɉ के कहने पर कुछ 

शÞदɉ को वाÈयɉ मɅ जोड़ने मɅ समथ[ था, इसको उसके अंĒेजी भाषा 

का पया[Üत åयवहाǐरक £ान होने का आधार नहȣ ंमाना जा सकता । 

हम यह भी कह सकते हɇ ͩक अͧभलेख से पता चलता है ͩक हरमीत 

ͧसहं दसवी ं क¢ा कȧ पढ़ाई बीच मɅ हȣ छोड़ चुका था और उसने 

आͨखरȣ बार एक Ǒहदंȣ माÚयम वाले èकूल मɅ पढ़ाई कȧ थी

मंğालय ने कोई आपͪƣ नहȣ ं जताई है। हालांͩक

अͬधǓनयम कȧ धारा 108 के तहत दज[ ͩकए गए उनके तीन बयानɉ 

फरवरȣ, 2019 को पहला बयान अंĒेजी मɅ दज[ ͩकया गया 

अĤलै, 2019 और 31 जनवरȣ, 2020 को दो बयान Ǒहदंȣ 

मɅ दज[ ͩकए गए थे। ͪवशषे Ǿप से, Ǒदनांक 02.02.2019 

Ǔनàनͧलͨखत ǑटÜपणी कȧ गई थी :   

मेरा यह बयान मेरे अपने अनुरोध पर कèटम ͪĤवɅǑटव कमरे मɅ 

उपलÞध कंÜयूटर ͧसèटम पर टाइप ͩकया गया है और मुझ े

अनुरोध पर सीमा शुãक अͬधकाǐरयɉ ɮवारा Ǒदए गए भाषातंरकार 

Įी वǽण कुमार ɮवारा èथानीय भाषा मɅ समझाया गया है, 

आईजीआई हवाई अɬड,े नई Ǒदãलȣ मɅ सीएसए के Ǿप मɅ काय[रत 

है। मेरा वÈतåय तीन पçृठɉ का है। अͬधकाǐरयɉ का åयवहार अÍछा 

और मुझ ेया मेरे सामान/संपͪƣ या मेरे धाͧम[क ͪवæवास को कोई 

नुकसान नहȣं पहँुचाया गया था ।" 

(जोर Ǒदया गया

इस ǑटÜपणी का ता×पय[ यह है ͩक सव[Ĥथम, यह जǾरȣ था ͩक 
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सàबंͬ धत अͬधकाǐरयɉ के कहने पर कुछ 

इसको उसके अĒेंजी भाषा 

का पया[Üत åयवहाǐरक £ान होने का आधार नहȣं माना जा सकता । 

हम यह भी कह सकते हɇ ͩक अͧभलेख से पता चलता है ͩक हरमीत 

ड़ चुका था और उसने 

आͨखरȣ बार एक Ǒहदंȣ माÚयम वाले èकूल मɅ पढ़ाई कȧ थी, िजस पर 

मंğालय ने कोई आपͪƣ नहȣ ं जताई है। हालांͩ क, सीमा शãुक 

के तहत दज[ ͩकए गए उनके तीन बयानɉ 

को पहला बयान अंĒेजी मɅ दज[ ͩकया गया 

को दो बयान Ǒहदंȣ 

2019 के बयान 

मेरा यह बयान मेरे अपने अनुरोध पर कèटम ͪĤवɅǑटव कमरे मɅ 

मुझ े मेरे 

भाषातंरकार 

मɅ समझाया गया है, जो ͩक 

नई Ǒदãलȣ मɅ सीएसए के Ǿप मɅ काय[रत 

है। मेरा वÈतåय तीन पçृठɉ का है। अͬधकाǐरयɉ का åयवहार अÍछा 

संपͪƣ या मेरे धाͧम[क ͪवæवास को कोई 

जोर Ǒदया गया)  

यह जǾरȣ था ͩक 
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अंĒेजी मɅ अͧभͧलͨखत इस कथन को ͩकसी भाषांतरकार ɮवारा बंदȣ को 

देसी भाषा मɅ समझाया जाए

भाषा नहȣ ंहै िजसे हरमीत ͧसहं ठȤक से समझता और दसूरा

र¢ा×मक शÞदावलȣ से इसमɅ कोई संदेह नहȣ ं रह जाता ͩक यह सीमा 

शãुक अͬधकाǐरयɉ के आदेश एव ंआĒह पर दȣ गई थी।

(ii) हरमीत ͧसहं ने 

ͩकया था ͩक Ǒहरासत के आधारɉ का अनुवाद उÛहɅ उपलÞध कराया जाए। 

उÛहɉने ͧलखा था: 

कागज जेल मɅ Ǒदलवाएं जाए ǑहÛदȣ या पजंाबी मɅ Ǒदए

उसने कहा था ͩक वह उसकȧ अĒेंजी ĤǓतयां समझने मɅ असमथ[ है । इस 

तरह के èपçट अनुरोध 

असमथ[ हɇ ͩक Ǒहरासत लेने वाले अͬधकारȣ ने हरमीत ͧसहं को उस भाषा 

मɅ दèतावेज Èयɉ नहȣ ंĤदान ͩकये िजसे वह समझता था

अड़ ेरहे ͩक हरमीत ͧसहं को अपने Ǔनवारक Ǔनरोध से बचाव करने योÊय 

पया[Üत अंĒेजी समझता है।

(iii) मंğालय कȧ ओर से यह अǓंतम दलȣल दȣ गई थी ͩक हरमीत ͧसहं ने 

कई बार ͪवदेश याğा कȧ है

अंĒेजी समझता है, 

(iv) वाèतव मɅ, हमारȣ राय मɅ

       

2022 : डीएचसी

                                                    पçृठ सं

अंĒेजी मɅ अͧभͧलͨखत इस कथन को ͩकसी भाषांतरकार ɮवारा बंदȣ को 

देसी भाषा मɅ समझाया जाए, जो ͩक आवæयक था, Èयɉͩक अंĒेजी वह 

भाषा नहȣ ंहै िजसे हरमीत ͧसहं ठȤक से समझता और दसूरा

र¢ा×मक शÞदावलȣ से इसमɅ कोई संदेह नहȣ ं रह जाता ͩक यह सीमा 

शãुक अͬधकाǐरयɉ के आदेश एव ंआĒह पर दȣ गई थी। 

ͧसहं ने 24 जून, 2021 के अपने पğ मɅ ͪवशषे Ǿप से अनुरोध 

ͩकया था ͩक Ǒहरासत के आधारɉ का अनुवाद उÛहɅ उपलÞध कराया जाए। 

: “मɇ आप लोगो से ͪवनती करता हँू ͩक मुझे ये सारे 

कागज जेल मɅ Ǒदलवाएं जाए ǑहÛदȣ या पजंाबी मɅ Ǒदए 

कहा था ͩक वह उसकȧ अĒेंजी ĤǓतयां समझने मɅ असमथ[ है । इस 

तरह के èपçट अनुरोध  को Úयान मɅ रखते हुए, हम यह समझने मɅ 

असमथ[ हɇ ͩक Ǒहरासत लेने वाले अͬधकारȣ ने हरमीत ͧसहं को उस भाषा 

मɅ दèतावेज Èयɉ नहȣ ंĤदान ͩकये िजसे वह समझता था; और इस दाव ेपर 

अड़ ेरहे ͩक हरमीत ͧसहं को अपने Ǔनवारक Ǔनरोध से बचाव करने योÊय 

पया[Üत अĒेंजी समझता है। 

मंğालय कȧ ओर से यह अǓंतम दलȣल दȣ गई थी ͩक हरमीत ͧसहं ने 

कई बार ͪवदेश याğा कȧ है, जो इस बात का Ĥमाण है ͩक वह पया[Üत 

, यह बात ͧसरे से खाǐरज़ ͩकये जाने योÊय है।

हमारȣ राय मɅ, Ǔनरोध करने वाले अͬधकाǐरयɉ
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अंĒेजी मɅ अͧभͧलͨखत इस कथन को ͩकसी भाषांतरकार ɮवारा बंदȣ को 

Èयɉͩक अĒेंजी वह 

भाषा नहȣ ंहै िजसे हरमीत ͧसहं ठȤक से समझता और दसूरा, ǑटÜपणी कȧ 

र¢ा×मक शÞदावलȣ से इसमɅ कोई संदेह नहȣ ं रह जाता ͩक यह सीमा 

के अपने पğ मɅ ͪवशषे Ǿप से अनुरोध 

ͩकया था ͩक Ǒहरासत के आधारɉ का अनुवाद उÛहɅ उपलÞध कराया जाए। 

मɇ आप लोगो से ͪवनती करता हँू ͩक मुझे ये सारे 

 जाए।..” Èयɉͩक 

कहा था ͩक वह उसकȧ अĒेंजी ĤǓतयां समझने मɅ असमथ[ है । इस 

हम यह समझने मɅ 

असमथ[ हɇ ͩक Ǒहरासत लेने वाले अͬधकारȣ ने हरमीत ͧसहं को उस भाषा 

और इस दाव ेपर 

अड़ ेरहे ͩक हरमीत ͧसहं को अपने Ǔनवारक Ǔनरोध से बचाव करने योÊय 

मंğालय कȧ ओर से यह अǓंतम दलȣल दȣ गई थी ͩक हरमीत ͧसहं ने 

जो इस बात का Ĥमाण है ͩक वह पया[Üत 

ये जाने योÊय है। 

Ǔनरोध करने वाले अͬधकाǐरयɉ  के कानूनी 
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के Ǒहत मɅ, सभी मामलɉ मɅ कार[वाई का Đम ये हȣ होना चाǑहए ͩक बंदȣ 

कȧ मांग करने पर, 

सभी आधार बनाये गए दèतावेजɉ कȧ ĤǓतयɉ को 

है, उसमɅ उपलÞध कराई जाए । बेहतर होगा ͩक ऐसे अनुरोध को Ǒहरासत 

मɅ लेने वाले अͬधकारȣ बदंȣ से पहले ͧलͨखत मɅ लɅ और शीēता Ǒदखाते हुए 

पावती लेने से पहले अनुवाǑदत कागजात औपचाǐरक Ǿप से बदंȣ पर 

तामील करɅ, ताͩक वत[मान पǐरिèथǓत के समा

चुनौǓतयɉ का Ǔनवारण ͩकया जा सके।

(v) हमारे ͪवचार मɅ

मजबूत आधार ͧमलेगा

जा सकेगा।  

14. उपयु[Èत बातɉ को Úयान मɅ रखत े हुए

मामले मɅ, याͬचकाकता[ के बेटे

05.06.2020 के Ǔनरोध आदेश संÉया 

सीओएफईपीओएसऐ कȧ तामील 

तदनुसार, आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश संͪवधान के अनुÍछेद 

संवैधाǓनक जनादेश का उãलघंन करता है

Ûयायालय ɮवारा उपरोÈत संदͧभ[त ͪवͧभÛन Ǔनण[यɉ मɅ åयाÉया कȧ गई है। 
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सभी मामलɉ मɅ कार[वाई का Đम ये हȣ होना चाǑहए ͩक बंदȣ 

, Ǔनरोध के आदेश के साथ साथ Ǔनरोध के आधार एवं 

सभी आधार बनाये गए दèतावेजɉ कȧ ĤǓतयɉ को िजस भाषा मɅ बदंȣ चाहता 

उसमɅ उपलÞध कराई जाए । बेहतर होगा ͩक ऐसे अनुरोध को Ǒहरासत 

मɅ लेने वाले अͬधकारȣ बदंȣ से पहले ͧलͨखत मɅ लɅ और शीēता Ǒदखाते हुए 

पावती लेने से पहले अनुवाǑदत कागजात औपचाǐरक Ǿप से बदंȣ पर 

ताͩक वत[मान पǐरिèथǓत के समान अÈसर आने वालȣ ऐसी 

चुनौǓतयɉ का Ǔनवारण ͩकया जा सके। 

हमारे ͪवचार मɅ, उपयु[Èत कार[वाई से Ǔनरोध आदेश कȧ सूचना 

मजबूत आधार ͧमलेगा; और इससे अनावæयक कानूनी चुनौǓतयɉ से बचा 

उपयु[Èत बातɉ को Úयान मɅ रखत े हुए, हम मानते हɇ ͩक वत[मान 

याͬचकाकता[ के बेटे, बंदȣ हरमीत ͧसहं पर उस भाषा मɅ 

के Ǔनरोध आदेश संÉया पीडी-12002

कȧ तामील नहȣ ं कȧ गई थी, िजसे वह समझता है। 

आ¢ेͪपत Ǒहरासत आदेश संͪवधान के अनुÍछेद 22 

संवैधाǓनक जनादेश का उãलघंन करता है, िजनकȧ माननीय उÍचतम 

Ûयायालय ɮवारा उपरोÈत संदͧभ[त ͪवͧभÛन Ǔनण[यɉ मɅ åयाÉया कȧ गई है। 
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सभी मामलɉ मɅ कार[वाई का Đम ये हȣ होना चाǑहए ͩक बंदȣ 

Ǔनरोध के आदेश के साथ साथ Ǔनरोध के आधार एवं 

िजस भाषा मɅ बदंȣ चाहता 

उसमɅ उपलÞध कराई जाए । बेहतर होगा ͩक ऐसे अनुरोध को Ǒहरासत 

मɅ लेने वाले अͬधकारȣ बदंȣ से पहले ͧलͨखत मɅ लɅ और शीēता Ǒदखाते हुए 

पावती लेने से पहले अनुवाǑदत कागजात औपचाǐरक Ǿप से बदंȣ पर 

न अÈसर आने वालȣ ऐसी 

उपयु[Èत कार[वाई से Ǔनरोध आदेश कȧ सूचना  को 

और इससे अनावæयक कानूनी चुनौǓतयɉ से बचा 

हम मानते हɇ ͩक वत[मान 

भाषा मɅ Ǒदनांक 

12002/05/2020-

िजसे वह समझता है। 

22 (5) मɅ ǓनǑहत 

माननीय उÍचतम 

Ûयायालय ɮवारा उपरोÈत संदͧभ[त ͪवͧभÛन Ǔनण[यɉ मɅ åयाÉया कȧ गई है।  
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15.  Ǔनरोध आदेश संÉया पीडी

Ǒदनांक 05.06.2020 को

16. अंत मɅ याͬचकाकता[

त×काल  Ǔनवारक Ǒहरासत से ǐरहा करने का Ǔनदȶश Ǒदया जाता है

ͩक ͩकसी अÛय मामले मɅ इसकȧ आवæयकता न हो। 

17. वत[मान हेͪवयस काप[स याͬचका

साथ उसका Ǔनपटान ͩकया जाता है। 

18. अÛय लǒंबत आवदेनɉ

  

19. इस Ǔनण[य कȧ एक ĤǓत Ǔनरोध 

कɅ ġȣय जेल, Ǔतहाड़, नई Ǒदãलȣ को इलेÈĚॉǓनक मेल ɮवारा भेजी जाए। 

20. Ǔनण[य कȧ एक ĤǓत इलेÈĚॉǓनक मेल के माÚयम से प¢कारɉ कȧ ओर 

से उपिèथत फ़ािज़ल अͬधवÈताओ ंको उपलÞध कराई जाए और इस Ûयायालय 

कȧ वेबसाइट पर भी त×काल अपलोड कȧ जा

 

18 फरवरȣ, 2022  

डीएस/एनई 
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Ǔनरोध आदेश सÉंया पीडी-12002/05/2020-सीओएफईपीओएसऐ 

को तदनुसार खाǐरज़ ͩकया जाता है ।  

याͬचकाकता[ सुĮी जसͪवदंर कौर के पुğ, बंदȣ हरमीत ͧसहं को 

Ǔनवारक Ǒहरासत से ǐरहा करने का Ǔनदȶश Ǒदया जाता है

ͩक ͩकसी अÛय मामले मɅ इसकȧ आवæयकता न हो।  

हेͪवयस काप[स याͬचका को èवीकार कर उपरोÈत Ǔनदȶशɉ के 

साथ उसका Ǔनपटान ͩकया जाता है।  

अÛय लǒंबत आवदेनɉ, यǑद कोई हो, का भी Ǔनपटान ͩकया 

इस Ǔनण[य कȧ एक ĤǓत Ǔनरोध अͬधकारȣ के साथ-साथ जेल अधी¢क

नई Ǒदãलȣ को इलेÈĚॉǓनक मेल ɮवारा भेजी जाए। 

Ǔनण[य कȧ एक ĤǓत इलेÈĚॉǓनक मेल के माÚयम से प¢कारɉ कȧ ओर 

अͬधवÈताओ ंको उपलÞध कराई जाए और इस Ûयायालय 

कȧ वेबसाइट पर भी त×काल अपलोड कȧ जाए। 

Ûया

Ûया.,अनूप जयराम भंभानी 
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सीओएफईपीओएसऐ 

हरमीत ͧसहं को 

Ǔनवारक Ǒहरासत से ǐरहा करने का Ǔनदȶश Ǒदया जाता है, जब तक 

उपरोÈत Ǔनदȶशɉ के 

का भी Ǔनपटान ͩकया जाता है। 

साथ जेल अधी¢क, 

नई Ǒदãलȣ को इलेÈĚॉǓनक मेल ɮवारा भेजी जाए।  

Ǔनण[य कȧ एक ĤǓत इलेÈĚॉǓनक मेल के माÚयम से प¢कारɉ कȧ ओर 

अͬधवÈताओ ंको उपलÞध कराई जाए और इस Ûयायालय 

Ûया.,ͧसɮधाथ[ मदृलु  

अनूप जयराम भंभानी  
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Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

朗濫￦卵更卵￦Ő￦ 欄Ŋ￦卵￦藍卵￦藍Ȟ盧 朗卵￦朗 ￦車濫欄￦Ů來￦賈朗藍￦ 欄卵￦卵￦賈浪￦
卵欄￦來￦濫￦卵更卵￦Ő￦車朗￦車￦車Ő ￦濾￦賈￦欄車濫￦Ɋ￦Ů來￦賈朗藍￦Ů來￦賈濫 濾￦欄卵￦卵卵
車ˑ￦卵卵Ŋ濫￦濾￦ʩ卵賈卵į￦Ů來來濾￦賈朗藍￦欄Ŋ￦卵￦濾Ť朗濫￦ˢŝ￦賈濫￦欄Ů卵欄￦
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朗濫￦卵更卵￦Ő￦ 欄Ŋ￦卵￦藍卵￦藍Ȟ盧 朗卵￦朗 ￦車濫欄￦Ů來￦賈朗藍￦ 欄卵￦卵￦賈浪￦
卵欄￦來￦濫￦卵更卵￦Ő￦車朗￦車￦車Ő ￦濾￦賈￦欄車濫￦Ɋ￦Ů來￦賈朗藍￦Ů來￦賈濫 濾￦欄卵￦卵卵| 
車ˑ￦卵卵Ŋ濫￦濾￦ʩ卵賈卵į￦Ů來來濾￦賈朗藍￦欄Ŋ￦卵￦濾Ť朗濫￦ˢŝ￦賈濫￦欄Ů卵欄￦卵卵￦


